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PREFACE.

THE Grammar now offered to the Public is the
result of a conviction long entertained, that we
pay in England far too little attention to the
Arabic language. The importance of that language
to the study of Hebrew, the living to the dead,
can scarcely be overrated, for almost, if not quite,
every Hebrew root has its place in Arabic Lexicons.
The language of the Koran is also the sacred tongue
of Mohammedanism throughout the world, and is
the native speech of a very large proportion of
the empire which Christian powers have saved
from annihilation. To attempt the conversion of
the Moslem subjects of Turkey to the Christian
faith, is, as it appears to me, an imperative duty:
but, in order to do this, we must be able to hold
familiar intercourse with them. The absence of a
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compendious introduction to Arabic Grammar for
the use of English students, is a serious impe-
diment to the acquisition of the language. For
those who desire to pursue their studies into
elaborate detail, nothing better than De Sacy’s
Grammaire Arabe can be desired. It is full of
research, is accurate and comprehensive. Its very
size, however, renders it a tedious book for be-
ginners, and it appeared to me possible to compress
into a short manual the main principles of the
language. The distinction between the Vulgar and
the Written Arabic is not more than the distinction
between the speech of a ploughboy and the essay
of a philogopher ; I have not thought it necessary,
- with some authors, to treat them as separate objects
of study. In the preparation of the present work
I have availed myself largely of the labours of pre-
ceding writers, and gladly acknowledge my especial
obligations to De Sacy, (of whose book Stewart’s
is a poor abridgment,) to Caspari, and to the
Grammar of the American Missionaries published
in Arabic at Beyrout for the use of Arab boys.
That I might have the advice of native philologists,
I visited Cairo for the third time last winter, and
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obtained the assistance of Sheikh Ali. Nady el
Barrany, one of the Sheikhs of the El Azhar
Mosque. My mode of proceeding was to translate
portions of the manuscript into Arabic and amend
or improve it according to his criticisms. He was
pleased to bestow a high commendation upon the
work, and made a special request that I would
connect his name with it on publication.

W.J. B

TRINITY COLLEGE,
Oct. gth, 1861,
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(7] L-R"3
180, lines 10 and 11, for oy )
Do
w134, line 10 J j
y y Jor E”) g{’,




<the Arabic Alphabet contains 28 letters whose Jorms
and values are as follows :
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2 Alphabet.
Joined to Joined to
Isolated. preceding Medial succeeding
le_tter. ter.
Cawf......... S & i 3
Kaf ......... < e £ 4
Lam ......... J J )\ }
Mim......... I ¢ VS o
Nun......... [O) 8] :A 4
Hay ......... 4 & " -3
Wow........ P O
Yay ........ S ) Y 2
To these
Lam-a.lif} 3 o e

is commonly added, but this is merely a combination of

J and ! and cannot properly be reckoned ds an inde-

pendent letter.

The office of short vowels in Arabic is discharged by
3 accents, fethah, kesrah, and dammah.

'~ fethah=short @ or ¢; ‘=long @

— kesrah=short ¢; (9 =1long e.

~. dammah=short u; s=long w.

Arabic is read and written from right to left.

| is equivalent to a long, but if- | be accented with
kesrah or damvmah it assumes the sound of short ¢ ox ,



Alphabet. 3

¢ o b
as L,-’Jé‘ Idrib, u-"" outee, the ! serving as a slight
- ’ -
breathing. '

- -

r=au, as rﬁ, Yyaum. ‘

o~ =ai, as JN; lail.

At the end of nouns, and to distinguish their cases,
the accents fethah, kesrah, and dammah are doubled,
* an, , n, ° oun.

This accentuation is called the nun et tanwin, and the
nunnation in oun %, in an ¢, and in in , indicates the

nominative, accusative and genitive cases respectively, as
G o F -

N. J=, Rajouloun, Acc. LJ Rajoulan, Gen. J@
Rajoulin.

Nore—The # is followed by !, except when it is
placed over ¥ or the orthographic sign hameah * (see
below), or when it precedes § mute; thus we write, as

’
¢ - I o— ’o
above, Yo, in the Accusative, but Mﬁ:-, o PP

‘Words of this last class do not admit a distinction of
nunnation in the different cases.

Alif serves sometimes as a mere breathing, sometimes
as a slight guttural, and is occasionally mute, as in the
3rd pl. masc. of the Past Tense; but when preceded by
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its appropriate accent, fethak, it usually has the sound a
- -f
long, as o, dar, J\ai! afdal.

(» » ¥ correspond to our b, 4, th in ¢thing,’ j, d, th
in ‘those,’ 7, 2, 8, 8k, f, k, I, m, n, k, respectively,

It may, however, be observed that in common usage
& and & are confounded with &3 or m and with o

.or’j' respectively, and that in Egypt the Jim is com-
monly, but incorrectly, sounded as a hard g.

T is a guttural Z.

gtisa still stronger guttural, uttered, as it were,
with a scratch in the throat during pronunciation.

P is an emphatic s.
P is an emphatic d.
b is an emphatic &
L is an emphatic 2.

oy O h“-’, E’ & 'S:J)).v (02 u:b ﬁ—;; d} J:
\
|
|
¢ is a guttural effort ordinarily expressing itself ‘

under the sound aa. ‘
i is a very strong guttural, with a scratch in the
'at during pronunciation. It is represented by gh,

vivh the addition of a slight sound of =,
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3 is a %, as it might be pronounced by a person
~ in the act of suffocation; the Copts drop the sound of %,
+ and give only the nisus in the throat.

¥ very frequently serves as the feminine termination.

In this case it is surmounted by two dots & and receives
the sound of e, When followed by a noun in construc-
tion, or an adjective in agreement with it, it assumes

the pronunciation of #. Ex. o §90 deerst Haleb;
s T v-d
i) oled) Eosgjadet el kebeereh.

9 and (§ are sometimes consonants corresponding to
w and y, at others vowels.

The order of the letters was formerly different, and
was formed according to a series of eight unmeaning

words, the first of which, & Abjad, is the Arabic
term for the alphabet. It was according to the Abjad
that the letters received their significance as numerals.

The Arabs divide the letters into two classes, Solar
and Lunar. The Solar letters are &, & o, 5: »

» w uﬁ, V2 -2 L, b} v+ The Lunar, 1 L) T
T & & .i, ) S d) J: gl H»

z though a Lunar letter is generally treated as a
Bolar.

BS
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The difference between these two classes is, that if
the definite article (J! precede a Solar letter the sound of
the J is merged in the succeedmg Solar letter, which is

thereby doubled. Thus u\,ﬂ\, ))3‘ are pronounoed
Et-turab, eth-thour.

X (24

" and" 3, the first letters of (wad sun, and 3

moon, exhibit the characteristics of these classes respect-
ively: hence the terms Solar and Lunar.

The letters are also divided into Radical and Servile.
The Servile are those used to effect conjugation, in-

flection, and declension, and are nine in number: 1, &,
(2 ‘J, (RO ¥ » S

They are comprised in the word \,60}431..»

The letters I, 9 5 are called weak letters. This
weakness is of three kinds. -

1st. They are rejected.

2ndly. They are interchanged or contracted.

3rdly.. They are mute.

As the large majority of irregularities in Arabic
orthography and conjugation arise from the changes

incident to the occurrence of these weak letters, the fol-
lowing rules should be remembered. '
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It may be stated generally, that when a weak letter,
itself accented, follows an unaccented letter, the accent
of the weak letter is thrown back upon the preceding
letter, and the weak letter quiesces.

woo~

Ex. J)L.» for J)L.» ;Mu for}M

The weak letters are rejected in three cases:

1st. When a weak letter, itself quiescent, is fol-
lowed by a jezmated letter, the weak letter is omitted
and its place supplied by the corresponding accent.

v s ° L-Ld g

Ex. < for aelil; rm for ‘oyv

From this rule the alif of union and mute terminal

Colao > - -
olif are excepted : thus we write ,ail, ‘}fa, the |
[P -2

in _yailL3 serving to unite the particle «3 to the verb.

s s

Nore. The alif of union is an initial | united by
Wasl to the preceding word. It only occurs in four
cases.

%3

(1) In the article J!.

(2) In Imperatives of the lst form of the Primitive
Triliteral.

(3) In the 7th form of Derivative Verbs.
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[ $-¢

(4) In the ten nouns U"‘ Jw‘ r.v‘ Lu\

.»JOS

L, ws, ‘..4 b, ,\fs o

Notmthstandmg the exception made by Grammarians
in the case of alif of union, it is scarcely a violation of the
general rule ; for though accented with Wasl it properly
retains its vowel, which is sometimes written in addition
to the Wasl.

2ndly. 'When the weak letter of the defective verb

$o- - "

is jezmated, as op ‘J, & H, sl H, the final
9 and (s being rejected.

3rdly. In the present tense of verbs beginning with
. - LEI “hat
9 whose second radical is kesrated, as owy for <o,

and in certain other verbs of the same class, as w9,

They are changed or contracted in four cases.

1st. s or (s accented become | when their accent
becomes fethah and they follow a quiescent letter, as

G-C= S-0=-

‘o\.ic' for Nﬁn According to the general rule above

stated r\&o becomes V“M
2ndly. When the weak letter is unaccented and the
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accent preceding it is changed, the weak letter is changed
into the weak letter analogous to the preceding accent.

Nore. | and “y,9and ¥, $ and _, are analogous
respectively. A similar rule applies to the orthographic
sign Hamzah.

Ex. Ab}-n Pass. of oalws 01.\4 for oﬁu.

9 and S occasionally remain after fethah and form

- «
a diphthong with it, as (9 s pronounced yawm,
lail ; or are pronounced as I, though not written so, as

@ -

5).: &Acy, pronounced salat, ramaho.

3rdly. 'When 4 is the fourth letter in the inflection
of Defective Verbs, the persons are inflected with ¢

and not with 4, except the accent preceding ¢ be
damvmah.

- [» ) » (%3
Ex. eyjil for @yl

4thly. When s and (S -come together and the first

- -

is quiescent they are changed into ‘,9 88 (s for

dr,o; u‘ for d)g‘

Of the weak letters (s is weak, o weaker, | weakest.
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ORTHOGRAPHIC SIGNS.

* Hamzah, is a slight pause followed by a guttural
breathing.

s
In Alif-hameah \, Hamzah accompanies the vowel

attached to |; and when AJf is changed by the rules
of permutation tlie Hamzah remains attached to the 4 or

5, which replace !. It not unfrequently happens that
Hamzah, with the appropriate vowel, serves the office of
\, 9, or 5. Medial (s, hamzated, is usually written
without dots.

¢ Soucoun, or Jexm, indicates that the letter over
which it is placed is quiescent, i.e. is not immediately
followed by any vowel.

= Teshdid doubles the letter over which it is placed.

A~ Madda serves the office of Teshdid to 1. When
two Alifs coalesce, ~ is placed over the first; and
Hamzah, with its appropriate vowel, takes the place of
Alif-hamzah for the second.

~ Wasl is placed over the initial Alf to indicate
that this A/if is united in pronunciation to the preceding
word. In case that this preceding word terminates in
a jezmated letter, the conjunction gives rise to certain
changes of this Jezm into fethah, kesrah, or dammah. The
student will find the numerous rules for these changes
n De Sacy, but it is not necessary to burden his memory
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with them in the commencement of his Arabic studies.
In ordinary writing the accents are for the most part
omitted.
. The accompanying Paradigms present in a tabular
form the usual permutations of the weak letters.
Medial .
3 s 3 s -3~ - %=
Vor | becomes 5 or 50 Ex. <y, for 3

-2 -5
J.\u for J\d-
3o0- b YR
Final ‘ or ‘ becomes, or 5 Ex. )JN for bN’
d\b for U.b.
And Medial ) ]
f-’ i 5 Sv JS..

or | becomeS) or - Ex. J\J-» for J\s3

S SE

z;’é for 3\5-

1 £ £ --£ - -5z
“or\\becomes‘or‘ Ex. " oruc\ fmw“
For euphony

z
w-£- v -5~

1 sometimes becomes ‘; Ex. ‘},c\y for ‘)j«e“.l

/’

o vl ; ....oss
Ina questlon H becomes " Ex. J35s for Jaatt,
cotwif cotu-3E

sometimes “ becomes )\ Ex. M)\ for r@..\m;

z ’

-+% —.’1
and "‘ —-—d‘ ‘ Ex. \e." for toll.
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Nore. Initial alif is still considered initial though
it may be preceded by the inseparable particles " -
s 0.), J J, or s and hence is not affected by the

£
accents of these pa.rtlcles. Thus, U’, r‘s are written,

£
not b.—d’, NS' To this rule there are a few excep~
s s- -

tions in the case of compound words, as MJ»-, oy

P

Oﬁ'.en 9 becomes d- Ex. ‘—’\33 for u\,ﬁ

(24 t4 S - G o -
Frequently 49 becomes s» Ex. uu}“’ for gyl
Final 9 must quiesce, and

3 becomes |, 88 1} for 3¢ in Triliterals.

<S5, as djd“s for ‘”&L»‘
in Multiliteral words. *
Hence a.lso

G- o=~ - P - -
},}and)become - Ex \a:-for,a.c, ‘}a&; ,4:,

P S

Final o beoomes » Ex. ;jv for 9% in Defective
Verbe,
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S
(29 - - Sto=-

. Final 99 beoomes 9c Ex. o= for gede.

S
- S¢ -

Final g becomes s+ Ex. u-ba for)-\.w in Nouns

of the form Jued.

- - - -

Final 9 becomes (s- Ex. (o5 for 3¢,
. s s g -

Medial i becomes < Ex. w D) for 'J’ .

- -3 w3

Final & must quiesce, Ex, UJ)‘ for U‘J"

also final § or s+ Ex. us\a- for u:\» and u""

Hence

s

< and 5 become ,» Ex, ‘ob for L."“J and U'"‘J’
2 I'd - Z -

and
s # - S-- g--

d’d’d—d Ex.u-\’forgu,‘-uaandu»

- - - - - - -

Final &5?, becomes \3, "Ex. \3“& for g_e!“»’

-C- - -
But the proper names s sl retain -
c
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Ex. u-u.'i for @13

g8 Sy Ex. éN for 4N,

- s ¢% %3
- Ex f\""_ for ‘0‘)5{,
é for JJS

- O~ -~ -

Ex, e for (Syopcs

- - S -
._s{» for &_;{[»
& & e
. Ex. U for ,‘A«:;

A for y\e2.
omes ! - Ex. rU for ‘a_,s,

JL» for .

. preceded by a vowel be fol-
uescent, the first of the con-

If the preceding vowel be
be not fethah it is made to
the lost letter.

-t - "0-

[% 3
R for ek s ._;j.é‘ for
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The finality of the vowels ¢ and (§ is not considered

as affected by the affix of the termination &, nor by that
of the possessive pronouns.

SPo- i— -- 5- - Ceo !0;——0— @ -
Ex. #de for Fyyoc; 8\»}0 for &hepos 8\)& for
33385 &hoy for &Meoye  In the last example Vs fre-

o -

quently written for §, as Ao )
The finality of Vs usually regarded as affected by

the affixed possessive pronouns or the termination &
but the rule is not absolute in these cases. Thus we

wi - - o A=
may write either 5lo treating the | as medial, or &3,
treating it as final.

PARTS OF SPEECH.

The Arabs divide the parts of speech into three:

Seo

Verb (J*’), Noun (;:D, and Particle (:9;)

-’

VERBS.

w of
The Verb is of two kinds, Primitive (énﬂ‘), and

SQ =
Derived (o ,s~> .



Terbs.

ivided into Triliteral (d‘.lin )

o
).
a distinction of Gender.

ontains three Radicals in the
' the Past Tense Active, which

e no duplication of letter, nor
3 or $> the Verb is Regular,

it is Irregular, (H\a }:A.:)
e have the following classes :

- - ¢ -
e '),a.séw.

(o) on the 1lst, 2nd, or 3rd

--£ -%- £--

i.é»‘ n.d\.a m‘j

use the word (=3 to express the
ion and inflection, and its three let-
ate the 1st, 2nd, and 3rd radicals;

~'w3 v

18t Radical is called wb JN
S oo~

y on the 3rd, ‘.llb W
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-

3. Assimilated (,Jl&e), a8 o2,

& (e -l

4, Concave (ugd), as a JE, b)\..:.

s e - Pt <~
5. Defective (Uesb), 88 a o5%; By &
‘We may observe that the true second radical of Con-

cave Verbs is not | but 9 or 5, and that in the Con-
Jjugation of @ and b these reappear respectively.

In B and y of Defective Verbs the true third radical
is 9.

Of the primitive Triliteral Verb there are six Conju-
gations (U) )) distinguished by the change or persist-
ence of the vowel of the second radical. These variations
are shewn by the Arab Grammarians on the word (J=s.

PRES. PAST.
1st Conj. J”:’. Jd
nd ... Jety e

e % - -
3rd .. b Jed

DLl 2t - -
sth ... ity e

» - - - )
5th ... Jay J=i

@ P =- -
6th ... b Je

cs



order of the 1st and 2nd

ay be remarked, that the
largest number of Verbs.
s have a guttural for the

it the 6th contain both
sitive ([o)) Verbs. The
dy Intransitive, and the

a will shew under what
[rregular Triliteral Verbs
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ar under more than one of
ot however form a separate
wrious irregularities incident

i-

shi b i J)

ION OF THE VERB.

> varieties of form for .the
» may be termed the Past

S -9 Seo
ent Tense (t J\de Jau)
supply the place of a Future

Jing. Masc. of the Past Tense

X%

J&\), and is the part given

8 of Past and Present Time
’articles and the Auxiliary

to the Past and Present

- - - e

e &3 (w, and .
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o
&3 may be prefixed either to the Past or Present
Tense. When preﬁxed to the former it indicates either

-

emphasis, as pai A: He did assist, or recent com-
G - - Ce

pletion of the action of the Verb, as ww~eli o3
- $~0

%La“, Prayer is just over; when prefixed to the Pre-
sent it expresses either that the action of the Verb is
customary or is rarely repeated.

O claD @ - o @ o

Ex @ oyl 03 Ja.:ﬂ\ oyt &5, The

gmwroua man gives, or the miserly man gives.
- (_._

Uw and 3y are prefixed only to the Present, the
former indicates an immediate, the latter a more remote,

ColLee  Wol~ -0
.

future. Ex. paddw pan Sy, He will assist.

u\s prefixed to the Past forms a Pluperfect Tense;
prefixed to the Present an Imperfect. The Number and
Gender of the Verb and the auxiliary must correspond.
With the Participles both of the Active and Passive

Voice u\g forms a Compound Tense exactly as in En- e
glish,
v wf

Ex. h;n—:\g K, He had written; &.nl‘\g.w\g

I wag writing ; L\ﬂ <, Thou wast riding.
V)
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The characteristics of the Past Tense are,
1st. The last Radical of the 3rd Sing. is always accented

- C --—

with fethah, as _pai Masc., & Fem., except in some

Defective Verbs where it is quiescent, as _go) Masc.,

C --

oy Fem. (See Paradigm of Permutation of Weak
Letters).

2nd. The 3rd Sing. Fem. and the other per-
sons of the Past Tense are distinguished by affixes, as

C o -

-ce- ¢
&pai 3rd Sing. Fem.; &Jpai 2nd Sing. Masc. ; &
2nd Sing. Fem. )

In the Regular Primitive Triliteral none of the Radi-
cals of the root is quiescent.

The characteristics of the Present are,
1st. Itslast Radical in the 3rd Sing. is accented with

TR L~

dammah, as jaAg. Masc,, padi Fem. Except in Defec-
(2 «

tive Verbs, as g0 Masc,, (oo Fem. (See Rules of
Permutation of Weak Letters).

2nd. Tts Persons are formed by prefix as well as
affix. The prefixed letters are the four comprised in the

- o v~ .ch

word uﬁ‘, as u}j‘“.‘?. 3rd Pl Masc., ,43‘ 1st Sing. Com-
mon.

In Primitive Triliterals the first Radical is quiescent,

U~ ~ P~

as fd'\,g 3rd Sing. Masc., (s J.a.»\)' 2nd Pl. Masc. Except in
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- 9~
Reduplicated Verbs, as o4 &0y and in certain Assi-

[P

milated Verbs where the 1st Radical disappears, as g

- -

from @-w» the 9 being lost.

If the Present Tense of Reduplicated Verbs be con-
jugated Triliterally the 1st Radical quiesces in this case
v~ o~
also, as Jo,; e
The Present Participle is formed in Primitive Tri-
literals by inserting | between the 1st and 2nd Radicals,
kesrating the 2nd Radical, and replacing the final fethah

by the case accent, thus from paj we have in the Pres.

S - ¢ - -
Part. ol N. 1,0l Acc. U G.
- - 2.
Oz - o
The_Imperative Mood ( joL_g}ﬂ) is formed from
2 -
the Present Tense. The servile prefix is rejected, the
2nd Radical retains its vowel, the last Radical is jezmated
by the accent ¢, or by the rejection of terminal (.) ex-

cept in the 2nd Pl Fem. which retains the (; and if the

s
1st Radical be jezmated, but not otherwise, ! is prefixed
to the 2nd Persons of the Imperative.

ot vl [ [
Ex al pahs o) .
paily pahs CJ; 0y
Where the 2nd Radical is dammategd, the prefixed

s

Vig dammated, otherwise it is kesrated.



Mood.

the Imperative is the only one
form the 3rd or lst Persons J

ponding Persons of the Present
ezmated.

Subjunctive and Optative Moods
ierminal accent corresponding to
fixed or preceding Particles.

ressed by placing the respective

in sequence to the Verb of pur-

wugh less correctly) without the
3

cle )

.v.n-of.o— B

g o or uf &

erable to either of the other two
of Action.

Lol - U=~

write, W‘ Ble = We learnt

umbers; Sing., Dual and Plural.
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PARADIGM OF THE REGULAR TRILITERAL

-

AT d

1st Conj. pakiy pai To assist.

Fem. Com. Mas,

Past Tense.
Dual.
Fem. Com. Mas,

Singular.
Fem. Com. Mas.

- G- o -—
ey by
LY 2 S - -

“C i~ - o eU-
. .

et orek

Lo l- - o le
.

-— - - -

G b

Wa

Present.

ohal ek

T~

Imperative.

-wct

Act. Poart.

—— -

Wil el

G -—-

e

oo~
.

k

v -

3rd

2nd

1st

3rd

2nd

1st

1|2nd

Nom,



26 Conjugation.

In conversation the illiterate Arabs not unfrequently
prefix & to the Pres. Sing., and sometimes » to the
1st Plur. These prefixes are not admitted by the learned,
and are never written.

REDUPLICATED VERB.

»

- - LTl
2nd Conj. A 5 To flee.

Past.
Plural, Dual. Singular. "
Fem. Com. Mas |Fem. Com. Mas [Fem. Com. Mas [§
- | -e- $- | cs- G-
b by | b5 19 | e S o
G- [2Rv TP vl [ -G
or P Wi © @S d
- P e (e \
UJJ" <5 Ist
Present.
e - :.- 6'— G- | ¥~ .-
ot e GE GRS
-0 - 3~ ¢ - - - - 2.
Wl el By B3 A |2nd
= ¥
>~ A Ist
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The Present may also be conjugated as a regular

- U~ - -

Triliteral ; 3rd Pers. Masc. Sing. &, Fem. .

Imperative.
Plural, Dual. Singular. ‘
Fem. Com. Mas |(Fem. Com. Mass |[Fem. Com. Mas [&
-C (: :.’. ﬂ. - %
el b 1 P S |2nd
or
T {3\ a0 5t |ond
wrh WAl W el

The duplication of the 2nd and 3rd Radicals in this
form renders it an exception to the rule that the last
radical of the imperative is jezmated.

Act. Part.
s 6- - - -9 - G- | 59- g
or
$ - = - o - - - - -] s - s -
@Il ol QU lyb | b ) |Noma.

In vulgar Arabic the 2nd and lst Persons of the

Past Tense are usually formed by the insertion of (s
after the reduplicated letter and the usual terminal <.

- - ¢ W

Ex. 2nd Pers. c:a:’,)j’ 1st Pers, l..o-'j
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VERBS HAMZATED ON THE FIRST

14
R o

RADICAL.

-£

3rd Conj. (#b, (% To run away as a slave.

2nd

Ist

3rd

9nd

Past.
Plural. Dual, Singular.
Fem. Com. Mas |Fem. OCom. Mas |Fem. Com.  Mas
- £ £l -—% —£| o ~£ --£
o G W eat g
G:Lff o-:wi P 3 fe-f - o-f
oo T Ve 1 el eal
:‘,.I v %
Uit e 1)
Present.
- ,,:L . - - B3 -5
B TL ORI 11V I 11 1| P LY &b
. S, 3 -5 - - ot
RV R0 B U b
—s A
b &
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¥
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]
Imperative.
Plural. Dual. Singular.
Fem. Com. Mas |Fem. Com. Mas |Fem. Com. Mas |8
' ’0’0‘ ‘w’b‘ ‘;’”O‘ ¢ ’ ‘b‘ (a"(f‘
Bt i 4 i A i 5 2nd
B L) 2 ool
Act. Port.
S A - - A - A - A f.~ S A
il it | St | & G | Nom.

In respect of Verbs whose second or third Radieal is
hamzah, it is not necessary to give a separate Paradigm.
They are conjugated on the model of the Regular Trili-
teral, subject only to the changes arising from the Per-
mutation of the Weak Lettérs and Hamzah. Thus we

vfe -2~ o fe -3 30 - % o E--

have Gt omes Luphy (w3 g L13 (e U
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Conjugation.

ASSIMILATED VERB.

2nd Conj. &&= O~y To find.

Past.

Dual,
Fem. Com. Mas,

Singular.
Fem. Com. Mas

&

Uooy  laoy

Y

W.\a-,

.

Present.
e g

¢ --- .- -

200y A.’-)

¢ -- - -~

Cdomy Iy
v O --

&y

nd

Ist

3rd
Ind

Ist
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Impemn;ve.
Plural. Dual. Singular.

Fem. Com. Mas |Fem. Com. Mas.

-G - - <

i hee la S A |2nd
Act. Pant.

‘$ - - e A -- - - s - s -

Sarly orelfobiarly arh) far  Sotp[Non

Nore. Assimilated Verbs commencing with 4 and
belonging to the 2nd and 5th Conjugations, follow the
Paradigm given above; with those of other Conjugations
the irregularity is not uniform, but some are conjugated
a8 the regular Triliteral, retaining the s *hroughout.

» -0~ - - v - -

Exr. Qugh ups pds pdy

The few Verbs which commence with (¢ are conju-
gated as regular Triliterals, observing however the law
of Permutation of the Weak Letters,
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Conjugation.

CONCAVE VERB.

1st Conj. (Jass J\';' To say.

Past.
Dual.

o
Fem. Com. Mas |Fem. Com. Mas [Fem Com. Mas |&
wh" 136 [ WG b R RO J6 3 ‘
Pt o:o-o -l [” - ¢

Lils

Present.
S

F- 23

2nd ‘

1st

3rd

2nd

1st

2nd



Conjugation. 33
Act. Part.

Dual.
Fem. Com. Mas

Singular.

Plural.
Fem. Com. M.I.IE

Fem. Com.  Mas.

G S S A=

AL IG5

& “SA—" - GSA—- et —SA

S LG G LG

Nom.

- - -

2nd Conj. M )\.o To go.

Past,

-0 - - - - - - G- - -

FPE Y W Y VR Y DY W W

-7 we -0 ' -0

Jf—a r.'r‘j» Wf S h“Jj—e 2nd

- - - -

U,d ' sz 1st

oy | el ol | ped e [

v u};*“‘-' ol il g |2nd

o ﬁu\ * o |1st



34 Congugation.
Imperative.

Plural. Dual. Singular.

4
Fem. Com. Mu.,l'em. Com. Mas | Fem. Com. Mas |&

(3

e ‘:ﬁ‘:" e 'uﬁ'f 7o |
Act. Part.
Z:\;C; [_,,;C; U\J}'C; ;’CL B s [N

By oompanng the Paradigms of the two Verbs Jlﬁ

and )\.a with each other and with that of the Regular
Triliteral, it will be seen how exactly the Irregularity
of the two corresponds, and how in each case that
Irregularity is owing to the occurrence of the Weak
Letters 9 and (s in the root respectively.




Congugation.

DEFECTIVE VERB.

1st Conj. g&s» V& To plunder.

Plural,
Fem. Com. Mas,

Past.
Dual.

Fem. Com.

Singular.

Fem. Com. Mas.

35

Pers.

- - o -
By lyé
Gl -- [

g pE

-

- e

WL

- Lut -

wLR

“ G-

W

- 0w

W

-

- el

e

vt

Iyl

Imperative.

~wct

1yl

¢ -- -

A

gt Sy

- C--

e

o

E¥ ol

s

IR

Y7

BT o

voi

e

wi

(%2
..s,;ﬂ 4

3rd

2nd

1st

3rd

2nd

1st

2nd
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Act, Part.

Dual. Singular.

Plural. ¢
Fem. Com. Mas |Fem, Com. Mas |Fem. Com.  Mas &
s - - bl I - = - - f‘ - -
S oS ogEdE P

- -

2nd Conj. go2 (sv To throw.

Past.

- =" - - - - - v - -

™ lye | Ko by | ey <Y |3

Geo-- o U= RPN 2 o - R
- -

gy Ry | Wy ey eyl

=" v L--

Uy ey I8

Present.

- [ - - - ¢ - ¢ o« P

o ol o e | o

o Y e S Y 2..7
o [%3

T P
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Imperative.

Plural. Dual. Singular. “
Fem. Com. Mas |Fem. Com. Mas [Fem. Com. Mu.lﬁ
Aol bt | G ¥ ) |2nd
u"'»—vb N A CEA s .

Aect. Part
‘-’L’*“) el | gl u\""‘) aay C‘J Nom

By a comparison of the Paradigms of ‘Jc and o<
with each other and with that of the Regular Triliteral,
it will be easily seen that the Irregularities are trace-
able, as in the case of Concave Verbs, to the occurrence
of a Weak Letter in the Root, and to the observance
of the Rules of Permutation of the Weak Letters,

4th Conj.
Past.
o he B, b
t:o' o:o' —:u—
o | g
s,

u"'}'-’ d_‘) To please.

g

3rd

2nd

1st
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Plural.
Fem. Com. Mas.

Congugation.
Present.

Dual.
Fem. Com. Mas,

Pers.

-

S5 e

- -

- -

WS

Imperative.
"y
4 Jb
Act. Part.

Sl sl

Singular.
Fem. Com. Mas
T ]
o P

¥

)
s
. - i
ey Y

3ed

2nd

Ist

Ind

Nom

ople of a Verb combining two Irregu-
* take

1 Conj. u{;s ;{; To aid.

Past,
B, ()

e

L,

&-/-’J 2nd

1st




Plural.

Conjugation.

Present.

Fem. Com. Maa

39

o

s - -

S,

ofly | LS5

Adect. Part.

- -

S$- -

&,

2nd

1st

2nd

Nom.

Jb

* The terminal dammah of the Present Tense, as given
in the Paradigms, is liable to be affected by certain
Particles prefixed to the clause. The verb, when pre-
ceded by some of these Particles, serves as a Subjunctive
Mood. Of these Particles ten affect the final radical
with fethah in place of dammah. They are as follows:

£

1. ) That, inferentisl. When this particle con-
nects the two verbs by the statement of a mere fact,
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it does not require the second to be fethated; in such
£
cases, however, & is more usual.
«

2. J Not, strong negative.

-

3. ,_.,5‘ Then, in sequence of a preceding statement.
5

4. él’hatmordertﬁat

<
vt -

5 and 6. J é or, O “JLe.d after a

negative assertion.

.-
7. o In order that.

8 and 9. 9 and 4, in conveying an answer.

£
10. o1 Or else, an alternative.

The ten Particles which affect the verb with fethah

are of two kinds; the first four do so by their innate
%

force, the last six by the force of the particle () implied
in them.
- = o E o £
Ex. \..\g,)' c,g.a" o «.\3.4\ I desire to strike Zeid.
- bS [ 7
u.é\ J=ol u"‘ Good, I will enter the
garden.



Conjunctive Particles. 41

vl - = (-

&U\LJJJMMRW that God may

pardon thee.
- =eef-
dmf\ad‘aVan,adewdl
honour thee.

v o” E e E-
\):}33 N M I will keep you back, or
else (= unless) you
repent.

Nineteen Particles affect the verb with jeem. They
are as follows:
o-
1. ‘J Not, strong negative.
.-
2. W Not get.

23 o-£

3, 4 ‘J\, L Interrogatives of the two preceding.

5. J In command and entreaty.

6. ¥ In prohibition and entreaty.

7.‘41/.

8. o That which.

¢ -

9. o Whoever.

10. \Wgo Whatsoever.
ES
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)
11. Leél W henever.

12. & Whoever, whatever.
f

-

13. e When.
-of

14 oY When.
of

15. 3\ Wherever.
-
16. 2! Whenever.

17. We- Wheresoever.

18. WS However.
'0
19. 1o\ When, in poetic language.
’

To these may be added some other indefinite rela-
- -~ v - -
tives, as Lo JS, o° JS which affect the verb with
- v-

JSethah in virtue of the L and or° contained in them.

These particles may also be divided into two classes;
the first six affect only one verb; the rest, from 7 to
19, affect with fethak both the verb of the dependent
and of the independent clause. -
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The word “ as & compound of U‘ and 3 has a
similar force w1th the second of these classes.

vo- (3 ’0} o
Ex. gy 2l T did not taks dmrou.
LLHPP
= ¢eoE 9-f

LM\ et W Hawe I not done thes good ?

P “ ¢ "o~

Ul L\Ao-‘.:d May God pity us.

- - -

m\m‘;bdmu What thow dosst thow
shalt find with Qod.

« 1 . - I
elol ol W Whomsoever thou takest
il Jor companion I will

take.
C 0" v weo - of
e C”'/“ J)-O' ui\ Wheresoever the wictory
- Jalls thow wilt do justly.
¢ oLgT ST -~ - s~
Jasb Zolas C.JM b\ When poverty befals thee
i bear it.

In addition to the inflection of the Present and Im-
perative given in the foregoing Paradigms, the Arabs
not unfrequently affix a terminal nun, single or double’

“ ® GO v

W Oor (o Thwnunmcaﬂednwnsttmkzd é-\g)-\“ o
and is principally used in five cases.
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Nun et toukid.

GG s G0~

1. Tt is an emphatic affirmative. Ex. u&:ﬂ «A 5%
I swear by Qod, I will do it

2. Tt is a forcible imperative, Ex. (&S, f_ °\.
pera; e UL—»;
Take up thy bed.

3. It is a negative imperative.

oo o

(Kiglgs-  Let ot your hearts be troubled.

(3
$-s G- - o~
4 It is interrogative  Ex. Ul) o= o
’ -
Shall ke find faith?

C=-wl- - - -

5. It is optative.

Ex. .

O that thow wouldst devote thyself to God !

The Conjugation of the Present with the affixed nun

s
et toukid, the nun being double (.), is as follows:

Plural. Dual. Singular.
Fem. Com. Mas | Fem. Com. Mas [Fem. Com. Mas é
- “lve” ﬁoo?‘ » '.u:- - —-u:— G’o?- G’o(:' o -
e B e A e s
- ‘ou(:‘ ﬁvu(:‘ - '-":' L] v(:' G’e(:‘ d
G-wifE’ |
c,}d-’?‘ —|1st |
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The single nun et toukid ., is only admissible in the

persons of the Singular Number and in the Masculine

and Common Plural. The Present is then conjugated
thus:

Plural, Dual. Singular. g
Com.  Mas Fem. Com. Mas, R~
Gewo “Tee” e
[ RvYR [ .ot:' o’\o(:—
v - v of;of

The Imperative when conjugated with nun ef toukid
assumes the following forms:

¢
With the double .,

Plural. Dual. Singular.
Fem. Mas. ‘ Com. Fem. Mas. ,
PRy, 3 Guoc:i w o % w3 @ -wo3
With the single ,
RTIeY, | 3 -oo‘S [PRX>




46 Passive Voice.

The Arabs convert the Active Voice into the Passive
by changing the vowels, and retaining the letters of the
Active, or by using one of the Derivative Conjugations
to be noticed below.

The Rule for the vowels in the Passive Voice is
to change the vowel of the 1st Radical into dammah
and that of the second into kesrak in the Past Tense,

- - - -

Ex. 2pé x5, and to change the vowel of the ser-
vile prefixed into dammah, and the vowel of the 2nd

v = - U

Radical into fethah in the Present, Ex. (pd) 2pd
The Passive Participle is formed from the root by pre-

fixing » and inserting y between the second and third
8 vo- o=

Radicals, Ex. (Pypde &2po: In changing the vowels

regard must be had to the Permutation of the Weak

Letters. The effect of this law of Permutation will be

seen in the Paradigm of the Passive Voice.




S oo~
.

-ol -

- ¢-

Paradigm of Passive Voice. 47
PASSIVE VOICE

Imp. Pres,

¢ -t v-cCu
.

s el

o

R

e

ek

g3

Past.

- -

4 Reg. Trilit.

% v '
&S Reduplicated.

-3
Ja) Hamz i,

-%o

W) ( Defective.

Doubly



48 Quadnriliteral Verbs.

The use of the Active Voice is much preferred by |
the Arabs to that of the Passive, which in common lan-
guage is somewhat rare.

It may be observed with reference to its construction
that a Transitive Verb, which in the Active governs
a Dative of the Person and an Accusative of the thing or
a double Accusative, admits in the Passive an A.ccuss
tive after it, thus: The king entrusted the command t

v
v “(eax

vt 3
his son, expressed passively would be &l uj')\ w“nu
P

“=0 Um0

5"2" The king, his son was entrusted with the command.

OF THE REGULAR PRIMITIVE QUADRILITERAL.

For this Verb there is only one Conjugation; it
has a fethah over the first and third Radicals in the
Past, a fethah over the first and a kesrah under the
third Radical in the Present, the second is jezmated in
both cases, and the servile prefix of the Present i
dammated.

- -l

J!a,u Jbp To bride.
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. Past.
Plural. Dual. Singular.
Pem. Com. Mas. | Fem. Com. Mas, |Fem. Com. Mas. 5
-C-t Sl Bieledtae et G - - - ¢
o by Wy laedy  Jby (3
P - A2y -0 - - -0
el iy 2 e b iang
NLJg (" 1st
Present.
-G - o o - - o] e e v o
P oo | Sl o) o Jo 3
-0 o - o - - o - (] v UTe
S | |l Jba 20
- (ﬂ: v 3
J’;'J:” JE’J:" Ist
Imperative.
g Wl Wy by Jbpiond
Act. Part.
S v U = v U= ’: - A R S o
oppe wpbqellbne glopqddi dbyse [Nom.

Of Primitive Verbs the Triliteral very far surpass
in number the Quadriliteral; but the latter serve as a
model for the conjugation of the Derivative Quadriliterals
from the Primitive Triliteral. 'We proceed to consider

F



50 Derivative Conjugations.

these Derivatives, and shall commence by giving Pars-
digms of the Derivatives of the various kinds of Primitive
Triliterals. Of these the ordinary forms are nine, and are
as follows. The Primitive is reckoned the 1st Conjugation

Derivative Conjugations of the, Regular Triliteral.

Pass. Part. Act. Part. Imp. Pres. Past.
So~v Sw-o Cw" e = -%-
j‘s }"“1’. J.-.S2nd

- - -

Slde Olde QW ela )l

§ ~co S oo o of v G - -

pde  Ghde el ol pdldth

. Se--o Sw-"u B = e .G --
- - v " -
S -=e & --u Cmmr e e --

Pilake ke Yl olaly o)l 6th

L el 72} ® ~¢ v 0= -
o

¥ A ;1 7th
L S )
S--¢u s -co ¢ -¢ R ---0
A A I e
s s
-"Cw -=Ce LR %
}A" /“' ﬁl w-e - $-¢
- s ) A= }Ab-"%h

S "v"Ce S o [ A7 . - o— i A

UJGLM Uﬂlm Ufa-\-d‘ L,JJM u}.a.\e‘ 10th




Derwvative Conjugations. 51
Nore.—The foregoing Paradigm of Derivative Con-
jugations has been composed of the Derivatives of three
Primitives to indicate that no Primitive has all these
Derivative Conjugations in use; the large majority of
Verbs have not more than three or four. Not unfre-
quently the Primitive is obsolete, and one or more Deri-
vative Conjugations remain.

- =£ - g - - = - -

Ex. hr\.\j hr\..)‘, G—A.‘LH bﬂ-‘»\a—, b&f"

- - - "6

uui“\, us**‘, where we have the 2nd, 4th, and

bth; and the 3rd, 4th, 7th, and 8th ConJugatlons in use
respectively.

REMARBKS ON THE DERIVATIVE CONJUGATIONS.

The 2nd Derivative adds an intensive force to the
-~
Primitive, as t’“” to cut into many pwoes, or makes a
—g-
neuter verb transitive, as Ha-ﬁ , to make great, or gives

a verb already transitive a doubly transitive sense, as
- .-

bpx, to make to write.

The 3rd and 6th derivatives indicate reciprocity be-

- - - - - -

tween two agents, as 3rd, Jg\n, to emulate, 6th, L.JJ\.&',
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\ to be struck mutually. The 3rd however has very fre-

|

N

quently the sense of the Primitive, as jils to trave.

The 4th has generally the same sense as the Pri-

mitive, where this is transitive; where it is not, the
ce - - -

4th makes it so, as I, to be weary, 5, to maks

weary.

The 5th and 6th may be considered the Passives of
- --

the2nda.nd3rdforms,as,u§a tobebrokmtopww

L,J)\é)', to be struck mutually.

- -

The 7th is generally passive, as ‘?’ﬁ.‘s’ to be struck.

The 8th has generally the signification of the Pri-

- -0
mitive, as un;\'l, to devowr; it may however be passive,

-

as,a.zsl,zobemw.

When the lst Radical is bs b, _os (3) the &
characteristic of the 8th Derivative is changed into b,

- - - --¢

a8 d\c, ollu\, u}c, U}w\ ‘When the 1st Radi-

cal is ® or O it is doubled, as \.:d, ucoh ;d, ;a‘
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. ®-c
The 9th form is employed for colours, as Of‘, i
>
® -0
grew black, or infirmities, as T f", ke was erooked.
s
This form is not often used, and has no Passive voice.

The 10th form very frequently has merely the signi-
fication of the primitive; it however is specially used to)
bl 2l %)

express a request, as fnx;.a‘, to ask assistance.
s

From the foregoing Paradigm it is evident that in
the Derivative Conjugations the Passive Participle is
formed from the active merely by changing the kesrak
of the penultimate radical into fethah; hence, in suc-
ceeding Paradigms it will not be necessary to indicate
more than one of these forms.

Three other forms of Derivative Conjugation are
given in Grammars, but are rarely used. They are 11th,

- 0 - X

$-0
S\l 12th, ;,aﬂ’; 13th, ypail. [
> >

For the sake of convenience in the Paradigms of
the Irregular Verbs a single verb will be taken as the
1st Conjugation, and the Derivatives will be formed upon
it; such Conjugations as are not in use will be marked
vith an asterisk.

F5
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Act. Part.
Swu-v

- -

-G

S -oe

Derivative Conjugations.

REDUPLICATED VERB.

Imp.
e~

ode

. -
dole

-z

v us
KXWA|
[

RXVY

[P

KX\

v -¢

-

Pres,

-G
&

@ -

e

KX\

¢-£
Sl

- -
RAVY)

¢ --

ol

ool

2nd

3rd

4th

5th

6th*

Tth*
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HAMZATED DERIVATIVES,

Imp. Pres, Past.
?-I -:nf- :Gf
as| Ay a3l 2nd*
(.' A ~ f-o : A~
s dsly da! 3rd
(3 -
“ A T Ny
as 3y &l 4¢h
cof- ef-- <9%- .
b 3y 3 5th
P A
o 15 e
Sl as e 42U 6th
¢ %o » fe s -%e
3 aaly U1 7¢h
- & - >
L8 R 138
s A <! 8th
- & - >
¢, ¥ Tox s
Sd==t asl d==2| gth*
- % ' >
2 < v
-0 - -—-8-0

da-Ut 10th
A




56 Derivative Conjugations.
More usually in the 3rd and 6th forms,

Act. Part. Imp. Pres. Past.
-:? XY e et -t
éa-‘}o asly Asly Ay 3rd
S. —:o ¢ - b et
dalyie aaly Ay ds-1y5 6th

The Derivatives of the Verbs whose second vowel is
Hamzak are regularly formed, but are very little used.
The 3rd Derivative assumes the accompanying form
owing to the concurrence of Weak Letters.

Act. Part. Imp. Pres. Past.
Ss-0 - ]

Gglo f‘_’" ﬁl‘g ‘;‘z’— 3rd

The Derivatives of Verbs Hamzated in the third
radical are regularly formed, observing the rule of Per-

mutation for the Hamaah.
f - $ .- b e £e-

ASSIMILATED VERBS.

The Derivatives of Assimilated Verbs present no
irregularity except in the 8th form. Thus we have

S w-o [ o weo - -

So~g0 L ) do-g! S~y 2nd
But for the 8th we have y changed into &, and thus

P
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the form becomes like that of the 8th Derivative of the
verbs Hamzated in the 1st radical.

Act. Part. Imp. Pres. Past.

S gu < 2 - Q— /——9

asm ol o=t ol sth
- - & - &

DERIVATIVES OF CONCAVE VERBS.

Act. Part. Imp. Pres. Past.
Su-u ¢ - - o -9~
Jiie Jg J Js
.- ; .- 2nd
s e e g
5 - v - v —o ---
KN TR T 1
. . - . o ¢ 3rd
lus sl Jg:\w.g. b
s - £ v - - =%
e ‘J§1 ,_,L,,»-_S.,g J6
) j _ 14th
Aue o e U
5-::'-' « -~ vﬁ::- -6:-\
N )
5th
R e P
o i Tk ;.-.‘“"J
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Act. Part.

-

Jlike

Derivative Congugations.
DERIVATIVES OF CONCAVE VERBS—continual.

Past.

5]

- -

plus

4

- -0

Jw!

- -0

Sl

-—el )

J

- -0

Jd
» 7

%

-¢ )
Js!

6-0‘
*;A
- --0

Jisa )
>

- --

6th

7th

8th

t 9th

*

10th

)L-u-\nd: )

\
|
It will bo remarked that the 4th, Tth, 8th, and 10th
|

of these Derivative Conjugations are the same for Verbs
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ST ST e s

59

Concave in ¢ and in (5, and that the Weak Letter in the
other conjugations is treated like an ordinary radical.

DEFECTIVE DERIVATIVES.

Act. Part. Imp.
o o

g b

e %)

- o
g
plre el

g oY K
L RS ¢!
o Y
e v

Pres.

-

)

-

R

-

e

[ 2
-

e

.

Past.
-

(W] 2nd

b 3rd
-of

9'9‘ 4th
-

S 5th

5ol 6th

o) Tih

o =0

) st

-L-0

ol 10th

The forms of the Derivatives of the Defective Verb
are the same, whether the final radical be 9 or 5. -
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DERIVATIVES OF VERBS DOUBLY IRREGULAR.

Act. Part. Imp. Pres. Past.
-fs -z - of
g <l ¥ o i
) A b & A
lye o Gl Sl
e e O L P
-f-o - %- < - A
S TS R ) 56 st
ST S
E P33 o £ ¢ ..f e —f v
gl e g6 Slim
Tty i ity 361 oth
%AM ‘T, > A Ly >
’ 2-0- -£-¢

Ol gL 10th |
>

rregularities of a Verb Hamzated
1d of a Defective Verb, and its
acoordingly.
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The 3rd and 6th might admit the sar

-

the 3rd and 6th of 331, viz they might b

Act. Part. Imp. Pres.

- e

iy el

]y iy Sk

The Passive Voice of Quadriliterals, el

or Derived, is as follows:

Past Part. Imp. Pres. Past.

S- -v (2 24 - L-o - Ce

bl jhad o bay has,

Past.
Plural. Dual.

Fem. Com. Mas |Fem. Com. Mas, | Fem.

N e
SR I

61
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Present.
Plural. Dual. Singular. p
Fem. Com. Mas [Fem. Com. Mas [Fem. Com. Mas |&
YO TN e Pl e 1o
oy ylaaks | Bal ok [ la A o
—u—u:.o - .a—o—: --o:.: —o—;o v-e-e
Al gy lali| s J}“"J oAl |2nd
- Lo ' w-0=3
JLAEJ ):m?‘ 1st
Imperative.
-o—o-: .o-o: —-o: -t C-Co
o ks -V has el jaad|3nd
Participle.
SN v tew

‘-"JL"““ u»k'“w b)“"" ‘/‘“’"

Of the Primitive Quadriliteral only one Derivative
Conjugation is in frequent use. It is of the form of the
5th Derivative of Primitive Triliterals.

AcL Part. Imp. Pres. Past.

- Py - -

db»w le-v Jbpk  Jbw

The Passive of this Derivative, as of the 5th, 6th,
7th, and 8th Derivatives of the Primitive Triliteral
where a Passive is admissible, is of the following form :

l"——g—, 5—(4 -
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DERIVATIVE OF QUADRILITERALS.

Part. Imp. Pres. Past.

G- C ~U-e Rl 2t ) - eV

Joe b Jbaiy Jbw

oF TRILITERALS.
SO -0 vo -0 o --v oo

RS oS3 5th

- TR Ce - - --o

ldle  la @l pabth

$--ouv v--ct ) - w3
PO IO S W (| 1°Y
S--cu v-=ct ve -0 - vt

o ey g e 3\ 8th

The Passive of the 10th Derivative of Triliterals is
of the form

S ~t-0Lo ¢ =u-c$ v -L-Co - et

OF VERBALS.

Under the head of Verbals may be ranged, 1st, Sub-
stantives, 2ndly, Adjectives, 3rdly, Participials.

Derivative Verbal Substantives are of two kinds,
mimmated and non-mimmated.
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\ The Mimmated Derivative Noun of Action of Primi-
tive Triliterals, whether regular or irregular, is formed
from the 3rd Sing. Masc. of the Present by substituting

¢ for the servile prefix, and accenting the 2nd Radical
with fethah if the accent of that Radical be jfethah or
dammah, with kesrah if it be kesrah. The Arab term

- U~
wac is itself an example of this formation. Other
examples are

G-0- e
ke help, from Pres. paks
S -

- -o-

Q0 return, —— Oy

5 -- o

r\in position, —— [0)5-’
o course, —— J"’f‘?‘
dcgo promise, ey

A terminal ¥ is sometimes added to this mimmated
S- -0~

masdar of the Primitive Verb. Ex. o=, ¢ lqudable

exploit. In the 3rd Derivative Conjugation this affix is
normal.

The Mimmated Nouns of Action of the Derivative

Conjugations are formed by substituting » for the ser-
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vile prefix of the 3rd Sing. Masc. of
fethating the Penultimate Radical.

So-w

Ex. '.,Q 2nd Deriv. a noble act, 1

Sem -0

Wle 3:d  —  a letter,
§ -0
[o\i.o 4th — a station,
G=0=C o

i*kue 10th —  pardon,

Non-Mimmated Masdars of Primiti
of very various forms; they may ho
generally under three heads:

I. The second Radical is jezma
accented with fethah, dammah, or kes:

§ or w‘ not unfrequently added.

S -
Ex. &2y striking, fi
> S oo
&k cutting, -

v JS& resemblance,

,_5)50 memorial, -

* u\é,L deluge,
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II. The second Radical is fethated ; the accent of the
first varies as in L

b OF mgp bm O
O tength,  — Jb

IIL |, yor s is introduced after the second Radi
cal, which is fethated, dammated, or kesrated respec
tively. The accent of the first Radical varies.

s - - -- -

Ex. JUS the left hand, from Jad

S -- o

N3 stability, — 3
uv)Ls session, — U‘"'L‘"
g -

Qi journay,  —  Jo

In all these classes a terminal & is not unfrequently
found, as
.‘.?. - eow - -
&lo3  priority, from (.03
Byges  facility, - Jw
s -

To these may be added a few rare forms, as e

- - At - - S-ue

complaing, from & ; 35 blame, from (A ; K&
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s I -
recollection, from )So; & 9AN evidence, from u\.!, a form
a-

peculiar to Concave Verbs; M entireness, from J3, .
which is emphatic.

No Verb possesses more than a few of these Deri-

vative Nouns of Action; the most common are of the
L G- S5 +- S oo S- oo
forms Jad, Jei, dlai, Jyzd and dyes.

- -

Transitive Verbs of the forms (}%3 and Jlu usually

G

construct their Nouns of Action on the model of Ju',
- - S o~

as JN to kill, JN3 f(-’tomwlerstand(.@:

Intransitive Verbs of the form (J=5 usually follow
§ vo --- S vo - -
the model of Jami; as w3 to sif, Oga33 (wl> fo sif,

S oo

-

Neuter Verbs like ()5 usually form their Nouns of
Action after the manner of 3}'4 or AL‘U’ a8 Jgw to be

S= vo - - G - -

easy, 3}(», Jf to be liberal, tm

Neuter Verbs of the form 3 generally take the
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G -~ § —e - -
model of J=i, as t)-’ to be glad, U: o o b
. Z
s0rTYs W1

When the Vowels of the preterite are different, dif
ferent derivatives are formed from it accordingly. Thus

- o S - - -
from g3 to raise, is derived =3 raising,; from =3t
s (% -
be of a high station, dxd 3 or m J) kigh ramk; from t’J
TSPl
to have a loud voice, we have &y, &eliy &elbyy rais
ing of the voice.

Infirmities are indicated by the form Jles; as e

from & fo cough. Change is indicated by the form

& -0~ S -0~

uu.u: a8 U")L from u\b to turn. The form J-W

belongs especially to verbs of movement, as J,}a- - from

Jo-) to set out; JL‘U and Jm indicate a voice or

S -- - -

cry, as <l g—d&n from % to croak; an art or

S- - - -

profession assumes the form &\=3, as LGS the art of

writing, from &-—JS
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The Derivative Noun of ‘Action ordinarily indicates
the action with reference to the subject of the Verb;
it has, however, sometimes respect to the impression
received by the object of the Verb.

Non-Mimmated Derivative Nouns of Action of the
Derivative Conjugations:

Noun of Action.  Past.

S -

taﬁb or J-M&I J&§2nd

3&5; J=G 37

S - --f
Jlsl  lesl 4¢h
>
ol -
d-a-iu'“ ‘,Lu; 5th
G- - - -
Jels Jel& 6th
S - ¢ -0

Wit Jaiih 7t
- >

3(:33\ :J:u:\ 8th
-5 >
S~ ¢ @ -

et el oth
> >

S -0 - =-L-0

J\w..,\ ‘Jm.»‘ 10th
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The Mimmated Nouns of Action of Primitive Quadri-
literal Verbs follow the form of the Past Participle; the
non-Mimmated are, of

Past. Noun of Action.
--0- g -0 - { -=C -
L EPQ, E‘;’-‘, and ‘?-J’-o
- - - S o =~
of IL EJD-&’ t}b&

The Derivative Nouns of Action of Reduplicated
and Hamzated Verbs require in their formation the
observance of the Rules of Contraction and of Permuta-
tion of the Weak Letters, but when these are observed
they present little or no difficulty.

Non-Mimmated Derivative Nouns of Action of
Assimilated Verbs.

Assimilated Verbs which lose the lst letter of the
root in the present tense usually form their nouns of
action by dropping the servile letter and affixing ter-

e e - &= - o- - s-

minal 3, as “}) AR, v h}, E*.{’ &ac and the

like. Many of them however resume the lst radical in
Se-

the noun of action, and thus are regular, as ;¢ from

- - - - » - S

>3- Some have both forms, as (js» w_':” @ o
- %
AJ) Such forms as ¥ds, &j are considered to belong

S
to the form Je3, the ¥ being regarded as a comper-
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sation for the loss of the initial radical; all the other
forms of Nouns of Action of Assimilated Verbs are regu-

S ve & oo S -0

lor, s Os90 €990 S
Some Assimilated Verbs have peculiar Nouns of

S0~ - - ~» - L) G =

Action, as t“‘" and t"” from gudyy gdts (5, 5,

-t - .,_ - = > =

S¥U from LS’)’ gﬂ-'a &&U from b}: ¢ and the
like.

In all the Derivative Conjugations the Nouns of
Action are regularly formed, due attention being paid to
the Permutation of the Weak Letters.

Non-Mimmated Nouns of Action of Concave Verbs.

With the exception of the frequent Permutations of
the Weak Letters consequent upon the forms of these
Verbs, there is little irregularity in their Nouns of

G- oG-

Action, The form ﬁ)\d however is peculiar to them ;
in it the 2nd radical is always S, s &epas0, dighd,

&:).u.c from ‘o\d, u\: u\:

Likewise the Derivative Nouns of Action of the
4th and 10th Derived Conjugations have a peculiar irre-

&= - S- -

gularity. Thus they assume the forms Mb\ and M‘iﬁa‘,
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S-¢ ¢

not r‘y‘ and r‘)ku‘ as they would be jf the regular

rule were followed.

Non-Mimmated Nouns of Action of Defective Verbs.

In the forms of Derivative Nouns of Action where
the 2nd radical is jezmated, no irregularity is expe-

Su- S o~ S o= G- S -0
rienced; thus, 9365  s9ps &> 38y lypd) &c. are
perfectly regular.

But in Triliteral forms if the second radical is ac-
cented with fethah, the third is always a..s‘, and quiesces,

G - -

thus in the form Jn we have U"J’ g‘d &e.

G - - -

Also, on a similar principle, 3§& for 8;..» &e.

‘Where in the formation of these Nouns of Action
two weak letters come together, the rule of Permuta-
tion must be carefully observed. Thus in the forms

S $

:}}u and ﬂ}o we have )\3 for )}:- !..s"J for gfj,
s -- 5 -- o &--
the forms Jws, J\u, Jé we have *| = for o\,

A == K

fl.f.} for _,K-,b &e.

As the Derivative Conjugations take in all cases $
as their final letter, so do the Nouns of Action derived
from them. When the rules of Permutation are ob-
served, other apparent irregularities are explained.

|
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A G - E Ao --
Ex. 2l from Vo L) J i
> UL; ’ '—Jb om g:i"J*

s

for U‘E'J’ 9\)3 for gi‘)}' ‘When the nunnati
--$a0

appears the _§ returns as ‘_’hﬁ-\“.

-
-

The formation of Derivative Nouns of Actio
Doubly Irregular Verbs requires merely the a
observance of the Rules of Permutation. Thu

S

"Gu - - - -

d)’ comes 8): ; from df» comes w

NOUN OF SINGLENESS.

S -

By adding to the form J=3 the Noun of

of the Primitive Triliteral > and accenting the
Jethah, a Noun is formed which restricts the si
tion of the Derivative to a single occurrence.
&-¢ - S-0-

Fuai, 303 signify help, session for once. Sin
the individualization of a collective Noun by the a

5___ & - -

of ¥, as &-.\Dd a piece of gold, from s_.a-bé gold,

a pigeon, from r\Ab- pigeons. By changing the
of the Noun of singleness into %esrah the Arabs
times form what they call a Noun of specification.

73
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noun is used after adjectives to limit the quality or
attribute they express, to one particular branch, as good

—rlwad & -

to the taste, daxdl 8o~ this is beautiful to the sight,

NOUN OF TIME AND PLACE.

In Simple Triliterals this Derivative is formed from
the 3rd Sing. Masc. of the Present by changing the

- - 5— S —} -
servile prefix into ra as uro\-h U"L° a place of secu-
rity. If the second radical of the Present be damma, it
is changed into fethah, except in the twelve Nouns fol-

g o~ $ - & o=

lowing, where it becomes kesrah: st"’, ELM, W)

5‘(.— S o~ So- 5(,_ K

,09 ‘-—’f‘: dfM’ W: ‘Jiﬂ“ﬂ Q}M, éjﬂ&:

L.Jm }S"" In the last five and, according to some

Gra.mmanuns, in the first six of these Nouns, fethah is
also admissible as the accent of the 2nd radical.

In Assimilated Verbs the lost s is restored, as o=y

v - & -

oy, M}o-

In Roots Concave in 4, the Rules of Permutation

must be carefully observed. Thus from ‘QU we have
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v G-

mi,{a ro\im; in Roots Concave in (¢ the formation is
regular, as J‘-e, sl phasce

In Defective Verbs it is only necessé.ry to observe

Py
the rules of Permutation; thus ud u.:” gg"“
s-¢-
not oS-
Se= (=

Many of these Derivatives take a final 5, as 5o,
L G= - =
=, 5o} but in such cases seem for the most
5--

part to have a collective signification, as J::.K.«o a dog

s5--La Gam -
«

kenmel, i 4 pastrycook’s, &zdwo a series of weeks,
S--0 -~ So ~-=
&. In such words as &al=® and E)um this meaning
S= =

may be latent. Thus = court, literally signifies a

place of decisions, #&\ko minaret, literally a place
where many lights are collected.

NOUN OF INSTRUMENTALITY.

The Derivative, signifying the instrument, has three
S -0 S -

forms, 1. Jm asdﬁ»eacooler 2. J\a&ma.s Uﬁ.o

S--¢ S --c

o key; 3. Beko, as &aE" cupping-glass handle.
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The peculiarity of this Derivative is the prefixed »
and the fethah of the 2nd Radical.

Some few of this class, signifying however rather s
vase for containing something indicated by the Nous,

S wie S sl S oL

assume the form Jai< or Lzde, as RS @ perfume

s-v Y
Jar, ﬂé" kohl pot.

By far the larger number of Arabic Substantives
are classed under the head of Derivatives from Verbs,
after the manner indicated in the above rules. Thereis
however, a smaller class which, though the substantives
composing it may frequently bear this relation to a verb
as far as accent is concerned, must be rather considered
as having given origin to the verbs connected with them
than as having been originated by them. Such substan-

tives are called Primitive. Examples are, &>y g focr,

S--

s
S @ dog, s a year.

From nouns both primitive and derivative, diminu-
tives can be formed. The rules for such formation are
very numerous : suffice it to say that the ordinary charac-
teristics of diminutives are the introduction of (s after
the second Radical, and the accentuation of the first
Radical with dammah; the concurrence of weak letters
with this (s gives rise to various modifications in the
form of the diminutive.
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S o & o f-o—
Ex. ¥ dog, Dim. —S; &5 castle, Dim.
S =0 v - - " -

&=al3; by Zeineb, Dim. i j-

VERBAL ADJECTIVES.

The following forms are enumerated as Adjectiva.l

Derivatives of the Primitive Triliteral : .Jua J&’, Jn’

§ - 5 - - s 3 L i S -0
J.»u Jss i, d\n Jail, s, e
Examples. ) }-3» noble, ) merciful, ums- beau-
s - s $-

tiful, o dqﬂicult u.-?)ég mendacious, 393, com-

8 of - -~ v - -

passionate, )S\ voracious, u‘)g-' drunken, U\Jm& angry,

S =L

Wb naked.

These adjectives are for the most part derived from
neuter verbs.

Of these forms Ju=3 is perhaps the commonest; it
belongs especially to Verbs of the 4th Conjugation ;

-bi - - L} o—o.‘
du‘ expresses colours or infirmities, as JA'.'-‘ red, t}c\

.o-bj - S -0

crooked, <20\ humpbacked; u&u u‘n mental or

@ -0~ o -0~

bodily affections, as w‘.&h& thirsty, u"‘*-\-" penitent.
HS
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S o~

Several Adjectives of the forms Jyu and J-W’

derived from Active Verbs, admit either an active or
a passive signification.
S 6~
To these we may add the form J\3, which indi
sef

cates frequency or intensity, as J\S‘ a great eater, J‘M

placable. Hence it is employed to denote trades, as
56~ S 6-
jJUs @ baker, i.e. one who frequently bakes; bls 4
tailor, one who frequently sews, &ec.
s ¢
To the form J\3, ¥ is occasionally added, and
5-9-

communicates a signification of great intensity, as &de
extraordinarily wise. This Adjective ought perhaps
rather to be considered as a Substantive, as it does not
admit of a distinction of Gender.

Other intensive or frequentative Adjectives assume
S %o IF w Geomo 5= »- S-0
the forms (J\x3, J.vu d.o A, ﬂ\u APEEH daﬂm

S--0

d\a&o ﬂaﬁ.o ‘JM, though it may be questioned
whether this last form should not rather be rega.rded

as a Substantive Noun of instrumentality; thus J:A-\(n
a great talker =an instrument for word-making.

Beside the Adjectives derived from Verbs, the Arabs
have a class derived from Substantives, or occasionally
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even from other Adjectives, called Relative Adjectives.
Such are adjectives denoting origin, family, country, &e.

Their characteristic is the addition of ($§ to the end of
the substantive whence they are derived, though the
form of the adjective suffers various modifications, owing
to the occurrence of the weak letters in the root and to
the laws of euphony.

S

s & f 153 -
Ex B land, L.S“;J‘; e heaven, (sobhws 3

Gl S

s o- - o- s -- - -- S¢-
D sun,  quads Do Ting, Soi &Ko Mecca,

S

P
o S - - - s

x s of S -
PoY Spjo- island, Syje~3 <\ father, sty a0

- -

blood, (Sy<0-

Occasionally we find the form of termination _gl,

S S

- - ¢ - -
as _JWws,  Jl)si, but in this case there is usually
a figurative signification attached, as material, enlight-
ening, not bodily, lucid, which would be expressed in

S S
- -

the usual forms, _oAws, (Syai

The Relative Adjective is usually formed from the
Singular Number, but in some instances likewise from

- s

the plural, as J\:.L» a clockmaker, g.jS a librariam.
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We may also call Relative Adjectives some which

assume the form J<l, as they are derived from Nouns

S -
rather than Verbs, for example, uﬁ, a milk dealer,

S

(ﬁu? a provision dealer.

From the Relative Adjectives, Substantives may be
derived by the addition of # which then indicate the

S
¢ -

quality expressed by the Adjective, as Cous plural,

S

S$6 ¢ - - v
&dxax plurality, 35S librarian, w library.

565 -
Of the same class are such words as M\ﬂ quiddity,

S 9 -

' MUS =moworys quality, dgws = woo0TNs qUAnNtiLy.

GENDERS OF NOUNS.
The Arabs have two Genders, Masculine and Femi-

nine.
Nouns become Feminine from two causes: 1. Signi-
fication; II. Termination.

Class 1. contains two kinds.

1. Those whose nature is necessarily Feminine, as
R 2l "'b S -

e Mary, M Hind, p9,2 a bride, r\ mather,

L% 3

et sister.
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2. Those conventionally Feminine, as names of
towns and provinces, and parts of the body which are
S v 9 G-
double, as_pas Cairo or Egypt, r\fuﬂ Syria, & hand,
%

se
J." -y a Joot, ud‘ an ear.

Class II. comprises Nouns which end

G- S-Cw

1. In ¥, as 3-&.:- a garden, &Y darkness.

v

A A" C jN_’b-
In |, non-radical, as 348 pride, *| ;<° field.

3. In (5 servile quiescent preceded by fethah, as
-¢
d)s'-’ memorial.

X% 3 s

A the carth, Juad the sun, £ the wind, and

a few other words are used as Feminine Nouns.

The letters of the Alphabet though of either gender,
are most commonly treated as Feminine, and a few

S o

s -
other Nouns are common, &8 g3, 8pirit, (¥ } path.

Nouns not included in the foregoing enumeration
are Masculine; and even amongst those Feminine by
termination some exceptional Masculines may be found,

G- -
as &l Khalif.
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In Adjectives the Feminine Gender is usually formed
s - 5 -
from the Masculine by adding ¥, as Jie, dws;

S we S-w o

i L s Dke.

A similar change of Gender is effected by the same

5
addition in certain Substantives, as > a grandfather,
S
56 - -— 56~

¥0> a grandmother, (= uncle, &ac aunt,

v-f
In Adjectives of the form J=3l, not being com-
paratives or superlatives, the feminine becomes i\l&i, as
o b} ~ - - bi S

Aol red, 4 A kel yellow, iTjw From this rule

v-cf S- =05

is excepted o J‘ orphan, whose Feminine is &Lo)‘

If the Adjective be a comparative or superlative, the

- E

Feminine is of the form J&#, as )_S\ very great, ‘_s)-\g

v - v £
' Ha-f-‘ magnificent, uahr- Similarly, J)‘ Jirst, which
-3 o-f r’.‘
represents J )‘ or J)}, makes J)‘, f‘ latter, for f“
-u3
makes s>\
s-%

ao-t one, makes in the Feminine ‘_s's\>‘
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Adjectives of the form (= usually form their Femi-

o -0~ -C -

nine on the model of ul.u > as \nds ‘angry, s 3
©® (- - G- -0 -
U‘J“"' drunken, d)i-a- But not invariably, for 54\.»4: B

e a(=

m}a are also allowable; and in those of the form

Lo G - v

UM this is the regular Feminine, as w\g ) > naked,

{-—w .
45\3'}:.
5- G- S~ $- - 5-nu
Adjectives of the forms dlad; dlei, dgei, s,
S--¢ S -0

a&&m J\a&m and J.MM as also Adjectives and

Superlatlves where the term of comparison is expressed,

and Comparatives in all cases are invariable in Gender.

Except .y or, which makes in the Feminine
P S po

5~

-

The forms J-&x: and J)M are sometimes variable
and sometimes invariable in Gender. 'When the first
has an active, or the second a passive signification, they
admit a distinction of Gender whether the substantive be
expressed or understood; when the first has a passive or
the second an active signification, they only admit a
distinction when the subject is understood.
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DEGREES OF COMPARISON.

Comparative Adjectives are formed from the Posi-
£

tive by prefixing |, jezmating the first radical and feth-

& - - vw- L%
ating the second, as  pwo- beautiful, ,_.,wa-‘ more beau-
s et

tiful ; L5\.&'— rich, g""" richer.
The Feminine of these Adjectives of Comparison
~G 2
usually takes the form uj” Thus we have ‘5}6,

a-b} -D—OS u—b_‘

u‘*“" ‘_,h.e from S, ool Jisl. When the

Superlative Masculine ends in § the Feminine termi-

nation is \), according to the rules of Permutation, as
% - o.‘ -CLw

Lle, Superlative Form of LS\‘;‘ Thus Wo the prossnt
-
world, is properly a Superlative Feminine of ua'd\ in

S

JSerior, Comparative of _go-

If one of the weak letters be introduced between the

second and third Radicals in the Positive, it is retrenched
L ad of

in the Comparative, as J.Ma- pretty, Jas\ prettier;

> b_‘

,us great, ) greater. For the Comparative of good,
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.- - -£
the form > is ordinarily employed, not ﬁ&‘, which
would be the regular form.

If the last letter of the Positive be 3 or | it is

changed into ($ in the Comparative, as )1:- sweet,

- X
el
If the Positive begin with o or s> and | is the

second letter, 9 or (s is retained and \ retrenched, as
v- % v- £

t"“) wide, t"’)‘ 5 u.u.)b dry, -

The Comparative however is invariable both in Gen-
der and Number, whether the term of Comparison be
expressed or understood, as

f--- :—5 - s - o.u.m o - o-;
your hearts were hardened and were like stone,I or even
harder.

—E -f - 29

By 55 55 G 6 208 e o€ afer
the manner of those who before you were greater in
strength and more abundant in possessions, &c.

If the AdJeotlve be derived from a Reduplicated

Verb, and of the form Jm in the Positive, the Weak

Letter is dropped and the second and third Radicals
I
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s 3
coalesce in the Comparative, as d-hl: little, J3Y less;

-

5 - .‘
w-b- belwed c..ao-\ more beloved.

The Superlative is formed either by expressing the
term of comparison, or by prefixing the Article to the

Comparative. .

As there are only certain adjectives, viz the verbals
derived from the primitive triliteral, whose Positives admit
a change of form for the Comparative and Superlative, it is
common in other cases to make the necessa,ry distinction

“-f ef w-%
for these degrees by the words obl, 81, &Y, or
the like followed by the quality of the thing in refer-

: Cmemd = S
ence to which the comparison is made, as L,:JA\ K%Y
a0 v-CE

more warlike = stronger in war ; {(i“ J,\S\ more intelli-

gent = greater in understanding. The term of compari-

<

son is expressed by ..ye-
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NUMBERS OF NOUNS.

The Arabs have three numbers, Singular, Dusl, and
Plural. )

The Dual has only one form; it is derived from the
Singular by affixing )+ This rule holds for all Nouns
Masculine or Feminine; in fem. Nouns terminating in
¥ this & is changed into &

s —GS

Ex. t_’\-\s book, UM'\" M\ nation, u\-\o\

If the last Radical be a weak letter, and have been
changed or suppressed in the Singular, it reappears in
the Dual.

#- --£ -
Ex loe sick, lpeoi ¢l

brotker, U‘P" [0 )

©
—w

casting, Ug’f‘ .

In affixing the Pronouns to the Dual Number the

final y disappears, as- LJ‘}A:, wa The same
takes place when a Genitive follows in construction, as

- oL -

aj .

Plurals are of two kinds, regular and irregular. The
regular Plural Masculine is formed by adding terminal
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- -

oy to the smgular the Feminine by the addition of

S -

terminal U‘, or the substitution of «! for & if the

Noun end in &.

- o -

Ex. L.n-'\g writing, Part. u)'\"\g’ J.M>- preity,

-
- o - S -

e ip\s writing, Fem, Part. W5 I

S -

-

e S -0~

change, uum, r;; Mary, U\A.‘jo

If the Masculine Singular suffer contraction by the
weakness of the last Radical, the Plural does so ].ikewise,

a8 ,Ué“; Judging, 903 ‘4‘) casting, Uyt‘)s U“’J‘

Moses, e

The generality of Feminine Nouns, whether sub-
stantives or adjectives, form ‘their plurals regularly.
Some few, however, take the masculine form ; these are

mostly such as have for their 3rd Radical s>  $ or &.

G- - - -

Ex. &as year, o’ though such Nouns may

.'__ S -

also have the regular Fem. Plu., as dhw, <laies.

The restoration of the last Radical, where it is a
weak letter, must not be neglected in the formation of
the plural.
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Ex. 5\4..: heaven, u\,m, §ge prayer, pronounced

s 5 ---
Eb, w‘)&.a.

The regular masc. pl, on the contrary, is almost
exclusively restricted to proper names of men, to their
diminutives, to verbal adjectives and participles, to super-

2z
- -Ls

latives of the form J=3!, or to professional Adjectives,

- of-

S
as M-ba U)LL\" tadlors.
Some few Masculine Nouns of foreign origin take

-£ s -5 - -
the feminine form of plural, as ! 4gha, esel; WL

Basha, U‘)w)

The irregular, or broken plurals, as they are called,
are the most capricious formation in the language. They
can only be learnt by careful study of the dictionaries.
De Sacy enumerates thirty-one forms. The following
rules, taken from Delaporte’s Idiome Arabe, indicate
some of the more usual modes of formation.

1. Substantives of three letters, the second of which
is s form their plural by changing ! into ._s‘ and ad-

S~ 5— s -

ding u"as/'\’- neighbour, U}Jou )\s a mouse, u‘}""’

s

S~

)U Jire, u‘};” But )‘0 house, makes JL.’.‘-"
15
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2. Substantives of five letters, of which the 4th isa
weak letter, form their plural by inserting | after the
second; the weak letter of the singular becomes or re-

mains § in the plural -
S - o - -— 5 -t - -
Ex. b3 paper, U‘:“M;;; e Sultan, U'i&' ;
S oo~

9o letter, o.—w\im u»ﬁanpoor, u.«S\.M

3. The generality of Triliteral Substantives, in which
a weak letter is neither second nor third, form their plural

S -
by the insertion of | or 4 before the ultima, as g.ﬂ\f

G ev G-

dog, ulgs L-«\: heart, l-—’)b Ja-) man, J\ayo

Also in Triliteral Nouns whose second letter is $»
the plural is frequently formed by the insertion of

S we S -

before the last radical, as g_,-» house, S9N ; }.\b

S oo

bird, jasb.

4. Substantives of four letters none of which are
weak, form the Plural by inserting | after the second, as

G- G- - - S - (- o e

z o chamber, T {y\k'o; Jeako sgection, ‘,Lf\i.c. When
¥ terminal is added in the singular it is rejected in the

Ser (-

plural, as 51205 bridge, }LL\:
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The greater number of words indicating flowers or
fruits, or a part of an entire species, ending in ¥, form

S-0
their plural merely by rejecting this 5, as &\ a piece

of straw, N straw; day an onion, J onions.

5. Professional Adjectives of which ! is the second
letter, form their plural by transposing the | to the
Lo s -
third place, and doubling the second radical, as o.,nb'\f,
S P s - FTo e -
G,—’\:\g a scribe ; fﬂ”.’ ‘QK>~ a physician. Note how-
ever that the same forms, if not professional, form the

5 - -

plural regularly, as 'S, w358 ke who writes, they
who wrile ; rg\.':-, w)—t{\a- the wise.
6. Quadriliterals of which the last letter is s form

o
the plural by inserting } in the third place, as LS"JS

chatr, L:‘:";

7. Names of trades and relative Adjectives ending

s
- - -

in (s form their plurals by adding 5> as _=3\% Shafite

S

5% - - - - -
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- -of
Adjectives of the form J=il; not being comparatives
or superlatives, form their plural for both genders on the

uco v-cX¥ AL S e

mode of i, as sl red, Fem. iL,A:- Pl a5

v - E s

waN! white, Fem. i\'a-&-) PL QE-U for QE-U

Adjectives of the form J\&3 commonly take the form

G o G - - So o

Je in PL, as ples e

As has been already observed, Comparative Adjec-
tives do not vary according to number. The same is
the case with Superlatives when the term of comparison
is expressed ; otherwise they vary as positive Adjectives.

The following table, taken from Erpenius, and repre-
senting the more ordinary forms which the plural
assumes, may be useful:

BING. PLUR.

1 & }z chamber .......... N
2 o> wall............. o
w-0E Sce

3 }»-\ red .oooiii il A



10.

1L

12.

13.

14,

15.

16.

17.

Numbers of Nouns.

e R e i oy

...............

...............

...............

...............

' PLUR.
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BING PLUR

S ¢ - S -0~

18. il 700f............... L
19. iy b noble o, g
S - TG s

20. o> dear............... Lot
21 Y wounded ......... W cn
T -

22. V= feld.............. s\

DECLENSION OF NOUNS.

The Arabic Noun admits three inflections of case:
Nominative, Genitive and Accusative.

The form of the Genitive serves likewise for the
Dative and Ablative.

Nouns are Triptotes, Diptotes, and Monoptotes, or
Indeclinable.

The Regular Declension of Arabic Nouns is that of
Triptotes, which includes all Nouns not excepted in the
following cases:

In Triptotes the Nominative ends in 2, the Gen-

e N T
itive in =7, the Accusative in 1" or 2

—
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DIPTOTES.

All Duals and Regular Plurals are Diptotes.

Duals form the Nominative in L')" the Genitive and

Accusative in R 88 N. w‘-_ﬁ\g writer, Gen. and Acc.

_— - - -

U""”K’ N. \.M plate, Gen. and Acc.  pMxaai.

Regular Plurals Masculine form the Nominative in

- o -

oy the Genitive and Accusative in U" terminal, as

N v ).»_o).o believer, Gen. and Acc. u:’*:"f)"

Regular Plurals Feminine form the Nominative in

S - S -

&)\, the Genitive and Accusative in u\, as N. u\.w).c

[ 4

believer, Fem., Gen. and Acc. I-“J\Ju),c.
Pl

A large class of Diptotes form the Nominative by
accenting the terminal letter with dammah, and the
Genitive and Accusative with fethak. Such are

1. Positive and Comparative Adjectives of the form

v-E - f -0 E  ~f

J”‘; as N, )A>~‘: J-\s‘; Gen, and Acc. }Aﬁ-‘s J-‘s‘
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Where these Adjectives form their feminine in !

5- % S-f

they are Triptotes, thus from J< )‘ orphan, Fem. ﬂn)‘,
S - E - Pors 3

we have Masc. N. JAJ‘, Gen. Jn)\, Acc.-!»o)‘-
[ 4

—of
Appellative Nouns of the form J=3! may be either
v-of S-¢%

Diptotes or Triptotes, as N. Jéo-‘ or Jos! hawk.

2. Adjectives ending in u\ servile, whose feminine
. e i -0 -
is not formed in #» thus from \uds, Fem. sass we

v U - 0=

have Masc. N. \udé angry, Gen. and Acc. )\

3. Substantives and Adjectives Singular, and Irregu-
lar Plurals ending in hamzah, preceded by Alif accented
with maddah, as

NOM. GEN. AND ACC.
i}\: e- AT
Ve damsel............... £\ s
{\- o~ A" LT
1= feld.......ooune. A
;~’ o A= Lo
8AGES ....ervrararennn. NS
a~- £ -z
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If the alif-hamzah be part of the root, they are Tri-

e i X
ptotes, as N. 313, cloak, Gen. +13, Acc. %10,
4. TIrregular Quadrisyllabic Plurals, of which the

first two syllables are accented with fethah, the third
with Zesrah, as

. Nom. GEN. AND ACC.
- 5 -~ - 8 -
%\s‘ wonders ............ 4——3\;‘
uﬂ)‘M 8choolsg............... W J‘M

éﬁf’\:« keys...oveuneeenennin. Cﬁ\&o

> e

jf‘ > Relpers ............... J._A i

NOM. GEN. AND A0C.
‘;‘;};‘; Othmam............. ;)‘;};
;Mjl Abraham........... r\bjl |
Jnﬁ Cyprus............... u-u;



98 Cases of Nouns.

If these names be Triliteral, and the second leiter
be jezmated, they may be also treated as Triptotes, s

So Seo-

N. o> Hind, 823 Dad.

Under the head of Diptotes may be likewise ranged
nouns whose last letter is s preceded by kesrah Of
these the N. and G. are alike, and end in ,—. The

¢
Accusative ends in U, or in Derivatives from the De

fective Triliteral in (.

NOM. AND GEN. AcCoC.
- P
HC Cadi..ono Lsls
L4 -
P o
)’\.c spoiler............... ‘?-J\c'
- rd -
‘-\) caster ............... L"M‘)
L d =
JRo  smearing............ SR
MONOPTOTES.

" When a Noun ends in }» 9 or S5 preceded by
Jethah, it admits no variation of case, as Nom., Gen.

[ 4Ed [ -Ce -t

and Ace. (ga® 70d, o>~y mill, S good news, d}"

. @ -
memorial, (£33 medicine, \.{‘& presents.
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8ix Nouns when placed in construction make a dis-
tinction of case by a change of terminal vowel. These

sz S5
Nouns are written absolutely, | Jather, C‘ brother,

S - S~ S - -
p>= Sfather-in-law, r’ mouth, B a thing, 9 endowed
with; but when in construction the Nominative termi-

nates in ¢ the Genitive in (s the Accusative in I
Thus we have in construction,

Je b, Sin, O sy S 51 6 Nom
It S, 6, s D, I ) e
Sl Sy Shpach, Sty Sy e Gon
Jo

Note. The mim of f; is elided.

The above variation does not take place in the case
of the affixed pronoun of the first person (s; thus we
write in all cases

- - - i %
Wands 6.5, W) u&‘ ’ d‘

The Regular Declension of Triptotes to which all

nouns, except those already enumerated, belong, is
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‘j;-)‘, M, J.u§ d\:-), é“a; Nom.

o -

J=s 5“3’ PS5 JL?;_v g\é Gen

’
@ o- p---

!.-3-), M: w m:-), LGLG) Acc.

The difference of number does not of itself make any
difference in the declension, provided that the conditions
of a Triptote noun are fulfilled.

To express the Vocative case the Arabs use the
Accusative or the Nominative.

The Accusative is used when the person addressed is
not defined by name or by presence, or in compound

fo- -

expressions, as 1‘») L O man, the man addressed not
P

being pointed out ; ‘wm b 0 Abdallah ; Ys tllb L
O climber of the mowwtwm.

The Nominative without fanwin is used when the
person addressed is a single noun, either a proper name
or an appellative which is specially pointed out, s

@ - -

N) L’ 0 Zeid, J>, L 0 man, the man being pointed
out.
OBSERVATIONS ON DECLENSION.

1. The nun et tanwin is never admissible when the
noun is preceded by the definite article. In that case

the °, , #, become “, , ~, respectively ; thus we have
’ -
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S - o oG -
from Jop Jo); from auow, aw..\.d\ from u‘“’

).

2. When a genitive case, definite either by reason
of the article or of its own signification, follows one or
more substantives placed in construction with it, it
deprives the one or more preceding substantives of the
nun et tamwin.

Pao v v- v £-

Ex. 4\3\ Jw \:- the prophet of God came ; t..Ab

}a.o C.JJ—o e T saw the servamt of the king of Eqypt;

- 8 -

—lss a.:b.(: w\ thow broughtest the book «y’
wonders. ’

3. Duals and Regular Masc. Plurals, when followed
by a substantive in construction with them, as the latter
of two substantives, or by an affixed pronoun, lose their
final .y

- - “ -

Ex. & lowe 5ol T assisted Zeid's two servants;
14 .
i ;'- ‘o - -
!J" ‘).u w‘L?. my father's sons came.

4. Terminal ¥ when followed by the latter ‘of two
Substantives, or by an affixed Pronoun is pronounced
as &. In the latter case it is algo written &

K5
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Pronouns.

. —= -

Ex. Ml Luse is pronounced medeenet ol melek;

-
gh}\ written and pronounced ebnet-ee.
-'s

PERSONAL PRONOUNS.
The Arabs have two kinds of Personal Pronouns,

Separate and Affixed.
The Separate are as follows:
Singular.
Fem. Com.
<
%3
O]
i -
U
Duyal.
L
-k
Lt
Plural.
L V)
P
9 :of
o

—

-z

- o5
OR|

3rd Pers.

2nd —

Ist —

3rd —

2nd —

3rd —

ond —

st —
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If gb or o are preceded by g or «3 conjunctional,

they sometimes lose their dammak and kesrah, as sy,

-
u(}-
The Affixed Pronouns serve as the oblique cases of

the Separate Personal Pronouns, and also as Possessives.
They are '

Singular.

Fem. Com. Mas.
1Y 5 3rd Pers.
0] < ond —

&2 or S when the object of

Verbs.
Dual.
U 3rd —
us 2nd —
Plyral.
LB e
P fb 3rd —
G v

. {S 2nd —

Y Ist —
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Ex. &e upon him; \@le wpon her; L:)J,CJJM

thee ; LS:‘F' concerning me ; u»fhestmcla me ; ‘Ab)‘&’
Cov £- Gou E- o=

the house of the two; r(-:g,\), uq:ig.b I saw them ; rQUS,

B o - -Cwe

uﬁg\x your book; e teach us.

In attaching the affixed Personal and Possessive
Pronouns to Nouns and Verbs, the following rules must
be observed :

--- --f

1. Nun e tanwin disappears, as <WUS 33\ A
took thy book. In the affix of the 1st Pers. to the Noun,
the ultimate letter of the Noun is merged in the kesrah

- vo¥

preceding > as ,_;\15 b hast thou seen my dog?

v = -

2. Terminal ¥ becomes & as LS“” ua\) my

Javour increased.

3. The final (y of duals and plurals in nouns is

- o £--

rejected, as L)b\»{ U‘j I have read thy two books;

G - - - -

L.J)-M A6 thy sons said; d)fab ‘)"'J thy helpers .
returned. In the 3rd Pl. Masc. of the Past the mute

- e -

| is rejected, as Q))-m wf"‘ many helped thee. When
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the affixes of the Ist Pers,, g and U are subjoined to
the 2nd and 3rd Pl. Masc. of the Present, the terminal

[
R

o of the Present may be omitted, as s < you

order me.

4. Nouns ending in alif-hamzah accented with
maddah change the alif into s or (s if the vowel ac-

centing it be dammah or kesrah, thus from f”{ afflic-
tion, we have when the pronoun ¥ is annexed, )L-a 8,’-3
¢ - S - - - C w—

31:&55 his affliction was heavy, &xb e N explain
the cause of his affliction.

5. When a Pronoun is affixed to the 2nd Pl Masc.
of the Past Tense a strengthening ¢ is introduced be-
_tween the terminal » and the affixed pronoun, as

z
o volS~

rbr-ig,‘) you saw them.

6. The quiescent terminal (§ of Nouns or Verbs
preceded by fethak and having in pronunciation the force
of | may be written | when a pronoun is affized, as

3\~J he threw i, 8% his boy. This change is not im-

perative. &hs) and &M3 are also correct.
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7. When ! or 9 quiescent precede the affix (s its

- - -

kesrah becomes fothah, as L my sins. If s qui-

- °-
escent precede $» a diphthong s is formed, as ,.)s upon
me.

3 quiescent after dammah is changed into (s and

® L

forms a similar diphthong; as uALm my Moslems.

The affixes of the 3rd Pers. in all numbers change
their dammakh into kesrah when preceded by kesrah, or

E - - - ¢ L o -
by $ quiescent, as Q\:‘g) \AD)\A.’-) w7 r(-}, 4:\\5,
&e. il
There is a form of Pronoun used in the Accusative
5
compounded of the unmeaning expletive L} and the
>

affixed pronouns. It is used for all persons and num-
bers, as

Singular.
Fem. Com. Mas.
- .
WLt bl 3rd Pers.
> >
v - %
L‘J\gﬂ &’J\g’\ 2nd —
- "5 5
-9
d\,{‘ ) Ist —
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Dual.
Fem. Com. : Mas.
PR ]
Ll 3rd Pers.
>
—o® .
\Ag\.{‘ 2nd —
>
Plural.
°0 P
. N 3rd —
d‘"» > s 3
0 o
. 2nd —
US s ‘.5 "> "
\:M Ist —

This form is used when an affix has been already
added to the verb, or even when there is no affix, for the
sake of emphasis, as in the phrase

R
ug&w db\, YO Jb\ thee we serve, from thee we
* ask help.

Several other particles are used as supports to the
affixed pronouns. In such cases these pronouns would
be called in English grammar nominatives, but the
Arabic Syntax refers them to the accusative case.

- $ - o - -
‘Ex. u.'.\ I; m we; u.L'T\ thou ; 5\ he; (S bus
-ms- >G5

I; \-\Qbut'we, N as if thou; & as if he; e..\.».d

G-

would that thou; \.\H perhaps we.
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When (s is affixed to particles ending in simple
@ it is strengthened by the addition of a second .y

as g_érc, u‘&c) &o.

Occaéiona.lly two pronouns are affixed to the same
word; in this case the affix of the lst person precedes
the 2nd, the 2nd the 3rd.

- -of G
Ex. &.&\L:‘Mgawittom; Mwwdlsuf-

Sice thee against them; &3> my love for him.

s

The Demonstrative Pronoun ¢%¢s is thus declined :

Singular.
Fem. Mas.
[,.s PO o 13
l AR
Dual,
w‘: u‘ls Nom.
o '_,,_.15 Gen. and Ace.
Plural.

-3 A
y)‘ or “}?
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That is thus declined :
Singular.
Fem, Mas.
b o
Dual.
a4y NS Nom.
QY &3 Gen. and Ace.
Plural.
Com.

-5-%

G or O

o is often inserted before ), and in this case the

{ is frequently suppressed, as <o, @l

& is frequently prefixed and the \ written over the

- ]
line, as 13, 83@: ’yjb, or omitting the ! we have

- 4
\Ab, m:», ’Y)Ic To make an emphatic demonstrative

Co- § - o -

‘o is added to LJJO’ as ‘.Q).,\g. rQé that course is the
best for you.

Substantives qualified by demonstratives require the
Acrticle.

L33
The relative NV who or which, is thus declined:

L
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' Singular.
Fem. Mas.
3£ of
u-\“ &l Nom. Gen. and Ace.
Dual.
-s% ’ -of
L.e‘-\“‘ ‘?‘An Nom.
:ﬂf :Gf
oy \ U,[Am Gen. and Acc.
Plural.
3 - %
,_;m\ ug‘én Nom.
of -¢%
u‘:"}“ ) G\U\ Gen. and Acc.

There are several variations in the declension of this
relative, but they are not frequently used.

This relative does not admit any prefixed particles
except 3 J» &5 33 the genitive is not often employed
except after the prefixes ) and J. Where the construc-
tion is such as to require a genitive, the accusative of
the relative is usually employed, and the genitive of the
demonstrative or personal pronoun governed by a pre-
position supplied.

b dul .ﬁf VPO - --

Ex. & @0 ol Jo ) o Vo0 this is the man

by whom I passed.
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° who, is of both genders and of all numbers. Tt

may also be used without an antecedent in the signifi-
cation of ke who, she who.

L is similarly used for things ivithout life.

Which, interrogative, is expressed by ‘_;\, th
5%
nine form of which is &!. This interrogative

governs the genitive, as A_’\.»S ‘_s\ Tt is joine

wise with the various persona.l pronouns of th

w-) - .-;

and plural, as re,‘ Lgl
Whosoever, whichsoever, are expressed by cf‘-’-“

-s
When s} is used alone it is regularly decli

Singular.
Fem. Mas,
-z sl
59 3
&l ! Nom.
gf -X
dg.\ ! Gen.
’ 4
:Wf of
Wi LY Ace
Dual.
:ﬁf . 33
-.ai of
e ol Gen. and ¢
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s -9¢f

<l

.‘?f
X
L 4

Plural.

- %
c))i‘-

z

- £

uﬁ’%‘

Interrogative Pronouns.

Nom.

Gen. and Acc.

3

When used alone in an interrogative sense oo also

admits inflection as follows:

Singular.
Fem. Mas,
/ o-
el
‘.:A:\-o, M’ &:\4‘ u}ﬂ
L . Lo
Dual.
“rai” ¢ -
i )
v - ¢ -
o5 W
Plural.
(% ~:‘
¢ -- W
e,

Nom.

Gen.

Ace.

Nom. |

Gen. and Ace.

Nom.

Gen. and Acc.



w
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DNumerals.
NUMERALS.

Mas.
)
)

LG
v

Groe

&L

G-~k
.

&)

1st

2nd

3rd

4th

5th

6th

7th

8th

9th

10th

113

Fem. Mas.

&- - -
&l 46
- 4
G- -~ S -

awl, =
Bl el
ol Gl

Ed o
&0 -
$- - 5 -
ible sl
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S % 3 T
S o 8 wo - S ve

3 t_ado,g.aborc_a.\b 3 s

Py § u.,s.\..\ FS

/

Nore.—The form of these fractional numerals from |

Sew \
3 to 10 is usually in the Sing. J=3, in the PL always \‘
§ -uf s -cf |

Js!, as Sing. h.—\b PlL Ul)\ !

The Cardinals and Ordinals from 12 to 19 are |
formed by adding the Masc. units to the Fem. form of |
10 for the Masc.; the Fem. units to the Masc. form of
10 for the Fem. respectively. To express 11th a pecu-
liar Ordinal is employed.

Fem. Mas.
:—b‘ - O - - --f
11 e oo e aed
>
12 FAe Lo Y
Jw.n i Ja.\& )
e N G
13 Bhe oW TR0 Y

&e. &
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Fem. .+ Mas
1th  Fde ol e ol
12th  Fphe &NU A S
13t Bpe Alb el
&e. &

The decimal numbers 20 to 90 do not experience
any change when used as ordinals. The same remark
applies also to the hundreds and thousands.

- oo - - b of
5.' £ . z - -
100 &le 300 &le W
. - 4 -
il e oo
200 . 400 &
Wl bl 2
ok A e
1000 )| 3000 <Y AW
(4 .
- —Ae .:--oi
2000 oW 4000 335l dny )l
- 4
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e e --% -
1,000 W1 2 ool

sf --- ¢

12,000 W1 4 W
’

100,000 3

£ - £
200,000 &1 Lysle
P4 -

S$-¢

1,000,000 3y,

It is curious that the masculine cardinal numbers
from three to ten have a feminine termination.

The cardinal numbers from three to ten may be
regarded as substantives or as adjectives; in the former
case they precede the substantive which they qualify,
and it follows them as the latter of two substantives; in
the latter case they follow the substantive, and agree
with it in gender and case. '

They are declined as Triptotes.

From 11 to 19 the cardinals are indeclinable, with
the exception of 12, in which the unit is declined, as in

-

um‘ and u\."\.'é\; thus we have Masc. N. b L\jlr
~ s - s
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- - -—— - ==

Gen. and Acc. e U’”" Fem. Nom. 5 e \.u:\ Gen.
and Acc sju..: ,_s.w\ The ordinals decline the unit

when preceded by the article after the manner of Tri-
ptotes, the decimal remains indeclinable.

Numbers between 11 and 19 require the substantive
qualified in the singular.

The decimal numbers 20, 30, 40 &c. are declined as

- o0
Diptotes. N. u)f“" Gen. and Acc. ufj‘“‘ They
are used as substantives. The substantive whose num-
ber they express follows in the accusative absolute, as

[ - “o

x?;), u))&‘“f.

In Numeration the unit always precedes the decimal,
- el - S - -

a8 23 (9 sy <.

In the numeration of hundreds, De Sacy asserts that

the unit is declinable. This is oontra.ry to the opinion
£-— £ -

of other Grammarians, who write du\»m:, alw J\ as

if the unit were indeclinable. There seems NO reason

why the units should not be declined, and De Sacy con-

firms his opin.ion by other authors. Hence we may con-

o e 2 w-df

sider that 4:\.9 oW, du\,e = | are more correct than
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£ - £ —-cf £
WK, Ll ), It is however remarkable that dle
s - s - -

should remain in the singular number.

s f

3| is a substantive, and when following the nume.
rals from 3 to 10 is used in the plural, thus we say

-£ u--- -£ s--e3 s

JJ\ Fo'tH a.’)“ dxy,l.  Herein the usage of il is

55
different from that of 43'\4

In the numeration of hundreds and thousands it is
the custom to express first the thousands, then the hun-
dreds, then units, lastly tens; or first units, then tens,
then thousands, and lastly hundreds.

—-o.:

Ex. U‘u’)} du\.e UJ‘N} J‘ A.\.»dmtho
year one thousand ezght hundred a/n,d Jorty.

Distributive numbers are expressed by repeating the
cardinal number, as ‘?\‘::a\ \Ju‘ two by two, a‘t:j :l;;j
in jfours, or by a peculiar number of the forms J\;;
or J;i;, as 3\;j S\;j or ;;; -;;; one by ome;
i\;:. é\; )y or t;; ;::o in fours. These distributive
numerals are Diptotes.
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Relative adjectives may be formed in the regular

-

manner from the cardinal numbers, as _quds- belong-
ing to five; of two however the relative adjective is

&

- .‘S‘
ol
Two-fold, three-fold, and the like, are formed by the

- addition of s to the first form of distributive numeral,

5 S

S R
as s L\-;) L;)U.
THE ARTICLE.

£
The Arabs have only one Article N the. It is in-
declinable.

The usage of this Article is much the same as that of
our English the. Where, however, in abstract nouns
and in classes we speak indefinitely, the Arabs prefix

. -
30 wem wO

the Article, as &e! &3, )..\“ righteousness exalteth o

nation, )y jt“ ta.'b UL*.A!\ man pursues vamities.

‘When the Article is prefixed to a noun subject to
tanwin, the tanwin is retrenched and becomes a simple
S e~ [ERVE )

vowel, thus J{-) indefinite becomes J>-J“ the man.
The Article is not prefixed to proper names, which
are considered as in themselves sufficiently defined.
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Also it may be observed, that where there is a suc-
cession of substantives terminated by a definite genitive
case, and where all in English would be preceded by the
definite Article in Arabic, the last only is preceded by

vs
JV; thus, the camel of the sons of the desert is expressd,

AU S 0

Tl o Jas

If camel were indefinite it would be necessary to
separate it by a particle from sons, thus we might sy,

T'oﬁ-o - o -

*l.sahu._‘g_sd...,.

The Article is occasionally prefixed to a phras,
which is thus considered as constituting a single noun,
but this usage is not common.

When the Article is prefixed to nouns beginning

with a solar letter, the sound of the (J is merged in
pronunciation with that letter, which is thereby doubled,

ve
thus wid) is pronounced Zsh shems.

The Article is connected by was! with the preceding
word, and is even written thus when it is the first

.

R R P > - -

-
word in a sentence. Thus J?}“, ‘JA;A‘ are correct.

Where the Article is prefixed to the genitive case of
a Diptote it changes the final Fethak into Kesrah.
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PARTICLES.

The Arabs divide particles into two classes, Separate
and Inseparable. The second of these classes consists of

£ - - -
eight single letters, viz. IR &y &, (s (R L‘J,

J and Ja.nd;

To these ¢ and ¢ are usually added, but they can-
not be properly included in the list as they are mere

< v -

contractions for .y¢ and o=

The Inseparable Particles are united as prefixes to
the words or sentences with which they are connected.

Ay

|.  Interrogative. It is prefixed to verbs, nouns, and
also to other particles.
§ - - =%
Ex. &) pB) has Zeid risen?

- - S—i

Saie A.')‘ 18 Zeid at your house?

k4 X
| followed by ‘o‘ conveys the alternative whether—
or.

Covsie - E tmo-cfE o --

Ex. o505 3 4l Jm\\r(..d.cs\,.»wwthe
same thing to them whether thow warn them or warn
them mot.

M
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.o - - -0~

e ‘.\ Saie .»)\ is it Zeid who is at thy house

or Amrou?

-wo £
el 3 (do you mean) in the house?
; > o .oi
|

is also vocative, as il O Joseph !

o

& signifies,
- oo =%
1. Place, or proximity, as )‘A“g U T am in the

o -

house, "é’ &)y I passed near her.

P P

2. Employment, as t_“J‘)LA\i s® he is at prayers.

o - -
3. Instrumentality, as ‘»\3-' S he wrote with 6
-

pen.
-0
4. Expresses an oath, as db by God.

5. Signiﬁes, by reason of, at the price of, &c., 8

G ol tie for 1 15 Uy J e

- o Co

u,g&f-_g they shall have a grievous punishment for ther

calumnies.
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6. It is prefixed to a predicate, and converts the

nominative into a genitive, especially in negative sen-

- o PO -
tences and after 10V, as J3w AN o God is mot neg-
> -
w0 -
lectful, Jo=}b 1O\ behold the man!
=2 s

7. It expresses the object of a neuter verb, so as
- -£
to form a guasi transitive construction, as <ULy Uﬂ

he came with the book, i e. he brought the book ;

- GO of

Zﬁ.{uﬁ e Jb ;-AA; u;‘ I supply to your want a,
- . e - -5
thousand angels. '

l;’ is used merely as an oath, but always imply-
ing that God is invoked in such oath as {fs’C’, d:‘:
by God; by my Lord, i.e. God. -

o
The letter (w prefixed to the Present giveé it a

Future signification. The particle 34w is prefixed for

the same purpose, but (w assigns a more immediate,

3y a more distant future.
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0

U;Luhcmllcome, soalsou.vb s_’,ahc
will come at a more distant period.

s
This letter is prefixed to verbs, nouns, and particles;
it indicates sequence either of effect or time. It gives
emphasis to the imperative, and is commonly prefixed to
this mood after a conditional sentence, and is united, as
a kind of buttress, to other particles. Sometimes it loses
its sequential meaning, and is a mere copulative, like

J.
- --o
Ex, ))-\“ UK’ ) U""‘ let there be light, and
there was light.

- e b - e G - fa

VS5 o0 \> Zeid came, and then
- mounted the horse.

a.— - b -f-‘ e
\: J)a)‘ A JWIY S say, the spoils
belong to God and the propket; reverence God.

«$ may be prefixed to the verb with a signification
equivalent to or else, as do not approach this tree or elu

L —— O

you will be transgressors g o33 8;&“’\ s.» \):)n.v
MM‘ L‘ff'
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v Fo - 2oL 2L Lylmo - -5 o -
Ex 42l e pGaall e sl )y
- > s - >
one of the idolaters ask thee for help, help him.
our .

¢ -
W and when, u\é and.
>

-

<.

& like, is a preposition governing the genitive case,
and is prefixed to nouns and independent pronouns;
rarely to affixed pronouns. )

- -
Ex. J>fS like a man, S like us. United with
[ 4

L it forms an adverb, as us as, M is pleonastic,
like the likeness of.

J

1. J is prefixed to Nouns as the sign of the dative,

and as a preposition signifying because of, for the sake
of, or expressing an oath with wonder.

wo -0

s
Ex. 4 s praise be to God,

Note. ¢} becomes (} when prefixed to all the affixed

pronouns except of the 1st Pers. Sing.
M5
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Er &, W, .

v - PG - -

438 &3y 6 I beat him because of his lie.

oao——

..,..ow 43,6 I beat him for the sake of instruct
ng lnm.

L]
_al} by God.

‘When J is prefixed to the Article it causes a con-
traction, as in the instances already given. J’ becomes

J.

-

2. J is used pleonastically with the vocative in

calling for help as ég) LS and as expressing the pre-
4

s
dicate, particularly when ul has been prefixed to the

G - G0 I

subject, as )ém alll .‘, and as forming the apodosis

- vk

to a conditional sentence, as LJ.M)S\J u“""" J‘ if thou
camest to me I would honour thee.

‘3. J prefixed to the Present forms the 3rd Pers.
of the Imperative, and all the persons of the Subjunc-
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tive, as k-—:@, ‘M let him write, let them write;

- oL~ - WU~ - -oof

N, S, SV that ke, thou, or T may write.

J prefixed to the Present forms an Optative, as
P e - -
U,.u,d\ Js,.ub a.\n Ay let the faithful trust in
God, i.e. Iwuhthattlwywmddwtmst
).
1. s couples nouns and sentences; it signifies merely
- (;I - —f » e~ - .'.-:-
ond; as <\ o Ul I and thou, G KU we eat
and drink.

Va0
2. Tt expresses an oath, as dlly by God.

3 It signiﬁes with, and then governs the acousa-

tive, as \.» N\ what hast thow to do with Zeid?

4. Tt is equivalent to whilst, and then throws the verb

P A = WU~ = - GO w- -
into the subjunctive, as w..\m A Sadl KUY
thow shalt not eat fish whilst thou art drinking milk;
or to though, and is loosely added with a verb in the

- o= Wb} - 00— "*’ -
present, as .yt ru\ o dae \dyi 3 turn mot away
Srom him (God), though you hear his commands.
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ADVERBS.

In special forms of Adverb the Arabic language is
scanty, but the deficiency is amply supplied by the power
of adverbializing. The accusatives of all substantives
and verbals may be used adverbially.

¥ “- ¢ - st
‘J‘(J by day, YN by night, &asy  anziously,
P

La.w on the right, 3WS on the left, \,o,g. some day, LL\

within, g:\.\f much, \Aﬂ Jor ever.

The following list of common Adverbs may be useful:
Place: '

- £ - (-

o) > where, interrogative, or otherwise.

- £ - - £ ¢

2V N whither, 3\ o whenee.
o d’wz el e whence
--%

Ul wheresoever.

- signifies also inasmuch as.

w-0f

J,s above, .._,.g below, J&w\ underneath.

v - 3

(la3 before, \y behind.
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Time:

= A~

uﬁoruﬂnow

- G-
&% afterwards.
» -

‘,w bqf ore.

,_534 when.
- - -

.l.w,g on that day, MJQ@- then.

S
um\ yesterday, do- Ju\ yesterday.

3 or 131 when, Loty LY aehemever.
> > > >

ua'l then, or behold.

- %
UM or o~ s\ when, interrogatively or not.

&3 and h’ are verbal adjuncts; the first is prefixed
to the Past to increase the completeness of the action,

oD e - %G~ .
as .C.M\ r\: O3 Christ has risen; h’ is employed after
G vo f' -

a negative and increases its force, as L3 &-\3,‘) Lo I never

saw him.,
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INTERROGATIVE ADVERBS.

\ (see above under Insepamble Particles) and Jb are

simple Interrogatives; ‘ is prefixed to the first word of

the sentence, and may be used in all cases; but Jb
cannot be employed when the accusative precedes the
- - ¢.p of
verb, or when 3, or s, or rh or the disjunctive ‘n‘
follow.
o -
&) lit. perhaps, is used either as expressive of mul-
titude or paucity, as,

Lﬁw ‘u; J:; L-:)Inwtbutfewgemrousmm

J.nj

&) r)\: Ja-) L_:J’ I saw many men standing.

@--
Jl Lit. perhaps, expresses a hope or a possibility, as
-“C - 2%a0 -

\.'Ma-)g. AV I perhaps God will have mercy upon

u8, i.e. I hope he will.

- ' -—— - -

J« admits the affixed pronouns, as LS“J’ [O\2

-

dad; &
Why, for what reason, is expressed by r’, W, \3\»!’

s -

wd"
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' k3
Negative interrogatives are formed by prefixing |
to negative particles.

AFFIRMATIVE ADVERBS.

= -0

r':‘ dl yes; r&' is the ordinary form of affirmative

-
but f” d‘s gives greater force. In reply to a call

[

fd is used as equivalent to yes; what do you want?
3),-:\ surely, is a form of oath =38 s\ yes, by Him,
> >

Le God

Sacm
P 'y surely. ‘_9‘ is used also with other oaths, but
- >

not alone as an affirmative.

L.é'-’ certainly.
NEGATIVE ADVERBS.

¥, L are simple negatives. Lo is used either with

the present or past tense; ¥ is used with the present as
expressing a single negation, with the past likewise when

- . .- -G -

& negative alternative is required, as uLb PPV |
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he meither blasphemed nor prayed. It is also used for
the negative imperative, or as preceding nouns and ex-
pressing the absence of a whole class.

(2 - (5 -
and W (compounded of f, and \.o) not, are pre-
fixed to the present and give to it a past signification,

¢ Y- G- -

as W,Hheﬁaanotmum

[ e ol v v, U

ﬁ‘m UQJ r‘b)\;ﬂ-"’ rbyoudtdnotkdlthem,

butGodkdledthem

c) is prefixed to the present, giving it a future sig-

- [
nification. Compounded of ¥ and )\

G-

S certainly not. Compounded of JS and -

Of all particles U‘ is the most universal.

53
L‘)‘ that, expressing a mere conjunction of sentences,
- wf o o £
as ) ) ) T wish to write.
In this sense other pa.rticles are either prefixed to it
v -~
or added after it, as U‘ J\ until the time that ; U‘ pr
- oi
\

on the condition that; 3 o that-not. Tt is sometimes

purely expletive, as e ‘}31 o cast down thy rod
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Oo [ 2l

Iwzlllwnowrﬂwe

From this sense of if] ul frequently appears as a
negative in conditional sentences, especially when fol-
¢
lowed by ¥, as
s
_))J.c u’ ﬂ U)}:K“ u‘ the wicked are not in any
>
thing but a delusion.
;’La JA“ ‘_}c 3\ ,_s‘;a-‘ U‘ my recompence de-
pends wholly on him who created me.

<
This negative meaning is aseribed to (\ in such
>
sentences by Arabic Grammarians, but it is a question
whether it may not be a simple expletive.

In such a phrase however as

£ o s-o ..@-—
e LS“ t‘-&o" & A u)o‘ u\zfllmww
whetkertkwua&rwlforyouoramomryrwpm,_
We may suppose an ellipsis =may I die if.

5 3 5 s S
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s 88 ol e where, o) s merely

P .
rengthened form of L:J" and used to

sther particles prefixed or affixed, as

%3 o
imple sense of (), as &\ that ke, or
£ o - -

,h-aothat; c)‘ G\ Y no doubt that;

< -

6 - G -
etive; o\ in fact; oy for, although.
S

v s

rﬁ‘ you. In interrogative sentences
H

3z -
ten preceded by | and followed by 3
\ takes the form shewn in the follow-

- ;—— ot

o éif\ are you the men to enter-

nen ?

is often a pure expletive, serving as
to hang a sentence, as
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oo v v - - Slao 8

("")b :._Aa’ &n J§o b‘ J&\u,,w,m Lw‘ the

believers who when God has been mentioned, are of reve-
vent hearts, de. '

%3
To these Adverbs may be added s\ Ok, or that is to

say; \.m\a- God forbid; \::; sometimes ; \A,,M—\A.uﬁ

especially ; Ué)-: never; Yudb still less; Laild only; S

- Y- . - -
how; N would that ) \eo together; B Behold; 13s2s

130l Beold.

A3
3\ properly signifying buf, is used to express empha-
s -

gis at the commencement of a sentence.

OF CONJUNCTIONS.

Of «3 and s we have already treated. Of <3 it
may be remarked that it is often used merely lest the
sentence should fall to pieces for want of connection, and
that though it implies sequence, that sequence is fre-
quently one of contrariety.

23
3‘ that not, composed of .| and the negative ¥.

U wn order that not.
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< (2 -
’i composed of .\ and ¥, wnless.
5

(%3
r\ or else; it forms the second of two alternatives

either after an interrogation or a plain declaration; it

®
appears in the strengthened form Lol.
>
L33
L\ now in respect of.

£
o either, or. When or is disjunctive and is equi-
- Beuif-
valent to unless, ,‘ requires the subjunctive, as (IS
- ¢e £
r\m;}‘ I will kil youw or, ie. unless you become o

Moslem.
<«
& But.
ﬁ: e G: :
(0 meat or, ! (- This may be also considered
s

either adverb or conjunction, as it is wused independ-
ently, and likewise to couple sentences.

L.;’ ub_ in order that; ﬁ-';s’ i}b im order that not

¢ - 9 -

ufj, ufJ but; :,f_j receives the affixed pronouns.

S 3y although, 3> Ve 3 if ot
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PREPOSITIONS.

The number of prepositions is small; they are as
follows :

UM unto, in addition to.
>

Lo\>-, "-\9’ L, 3\, J-k:ewcept the first three were

originally verbs and governed the accusative; this con-
struction is still allowable; the last is properly the ac-

s -
cusative case of the noun A& difference.

s® in, either of place or time.

L}: upon, of physical or of mental superposition,
fvo - - S - G-~

asuejﬂéﬁonthegrmmd uq“u.v o= a debt

to thee i3 upon me; ‘A;J'Lﬂ-ﬁ: take Zeid upon you,
i.e. into your care.
G - -
._é.c likewise signifies against, as ulﬁ T 7~ he went
owt against me.
s -
u& Concerning, as &.Ju-c \)3\-» they asked of your
welfare.
NS5
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Apartfrom,a.sg? u?—n’chwitkowtmyaid.

Aﬁor, but as a consequence, a8 &> el
J f«)";thewamquayelprodmd

woe aﬂer many generations.

w-- L= C :(.— - --o v
Szme,a.sdabkf‘_,h.\» r! usé\ r”.v
she slept all the morning and had mot resumed
her girdle since she umdressed.
or° is sometimes used as a complement to a prepo-
sition, and indicates side, as MY (& (g0 Srom the
. s - -
right.

Y
.-

o© and U’" are frequently combined with the rels-
$- ¢
tive pronoun \4, and then assumes the forms e, e
concerning which, from which.

¢ -

o in this last semnse may be an abbreviation of

Sxe, which being properly a noun signifying side or

position, is used as a preposition in the sense of near
[ - -0

_or with, as Sk with me=1I have; ke with you

=thou hast; 804 with him =he has.




Prepositions. 139
¢ - - -

oS sl gl Gl ol S St

[ vLo

&o-— QAo mear, are properly nouns indicating the
commencement of a period; when that period is not
yet terminated they are followed by the genitive, other-
wise not.

<

I Jrom,
1. Point of departure either of time or place, as
‘;UN J‘ ’:\;\H oy from the beginning to the end;

P -}

:.\L\” o .C) he went from the country.

2. Origin, as in oomposmon or partitive leISIOII,

- LB O - .- o e WD

asA«u.A‘) U»&Muooba‘}o)buhnmwnwm
posed of soul and body.

-io-c Cwad v -0
w3 gwjx\%lmmmmmd
idols, i.e. resulting from.
- $~0 --£

J:h}\."é.“ e 33\ ke took some gold pieces.

—.o » -

u,.my 3 un\.\“ cr° some men do nat believe; we may

v o

even say, (.(..w equivalent to a part of them, or some

persons.
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It appears to be an extension of this partitive sig-

¢
nification that .pc is used with the genitive singular
in negative or interrogative sentences in place of the
nominative or accusative, as
e o £- -
devu,od\?\mnomancamctome.
o’ - -

z
- U-Ls

$ - ¢
‘-’)-K" ues:ae-mhwveymwﬁttmaletter?
rd -

The preposition ¢ is frequently used as merely in-
dicating the dependence of one substantive on another,
where in English we should use the word of, as

-—

Y~0 2~

A\ e ndts “U ke has incurred the wrath of
A
God.

The deficiency of actual prepositions is supplied by
the facility which the language affords for using every
noun absolutely in the accusative case, and so convert-

- -

ing it into a preposition, thus, (3s9 above, is a quasi

S

preposition formed from (33 the upper part, S
S v

around, from J)b— the circumjacent parts. So of many
others.

9 -
u:\a- is adverb, conjunction, and preposition..
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As an adverb it signifies even, and produces no effect

0 - ~La® 6- -

on the following word, as 3\l u“" )&H ‘\s- the

—-- - -——o-o-ocri

people came, even the walkers \esly | Jom &aull X1,
I ate the fish, even its head.

As a conjunction signifying time, it exercises no in-

- et $g- - v~

fluence upon the following verb, as el Jo- oy

they work umtil they are tired. If it has an illative

sense, in order that, it then requires the subjunctive,
-0 ¥- - voo-

as loaady - warby they work that they may be tired.

As a preposition it signifies up to a certain limit,

--  s-

a8 for as, as r@u}\v &lé t_s-\a- )\s-theycamcto
the end of their path.

All prepositions and quasi-prepositions govern the
genitive case.

OF INTERJECTIONS.
£ £

11, V are used to call or to chide, O/
%3

5\ expresses grief, ah/

%1

‘c\ ah! woe i@ mel

o.f
! ught
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5L expresses surprise.
S -

Jv9 alas! is properly a substantive, and admits the
additions of the pronouns after it, as &N by alas!

to thee; UJ JJ)woeltome, or, Ul))woetothee

Vs alas is prefixed either to nouns or to sentences.

S - -
The noun may follow in the nominative, as &) ‘, alas!
Zetd; or either the single noun or the termination of

the' sentence may be affected by Vor o) as ‘Ag.j ‘) or
slag; Y
In cases where confusion might arise from the addi-

tion of this final 8‘, or even, according to some gram-

mariang, where there is no danger of such confusion, !
is changed into 9 when preceded by dammah, into s

Co——w = -- -

when by kesrah, as $se<di Yy alas! his slave; Qf.eh Iy
alas! thy (fem.) slave, to avoid ambiguity between the

forms &olé and \@a&: L..LJ.: and LJ»JG thus made

into vocatives.

===

e J.» }&a- U’° ‘) alas! for him who digged
the well Zemzem.
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In a vocative formed by prefixing U to an accusa-
tive followed by the pronominal affix of the first person,

the s is frequently dropped, as rf" L 0 my people,
not L5°)s L.

r&u which is properly a verb is used as an inter-
jection expressing admiration or approval, as

- - WO~ O o = v -G 9
)J.a.ﬂ\ r’J)J}A”rN rﬁk‘r&mu\Godw

your helper; O noble helper, noble aider that he is!



SYNTAX.

FIRST CONCORD.

The Verb agrees with its Subject in Person, as

- -

\.»Ja uiwem'wk.

‘When a relative clause is added to a pronoun of the
first or second person, the verb of that clause is not
unfrequently put into the third person, as

F$O- Yo - - BP0 ‘-5 -
% boj 146 u""” ruﬂ M b.w\ U_.M ("

= Eto v v -

N L 2y 0 ye who have believed, when ye have met
unbelievers face to face in fight do not turn your backs
upon them.

If the subject consist of two persons or more, the

L= elw- -E
verb agrees with the most worthy, as LS (Ul
-vf- S¢g-o - - £

I and Peter wrots, Wi das® o 3! thow and
Mohammed came.

If the SBubject precede the Verb, the Verb agrees
with it in Gender and Number. From this rule are
excepted inanimate Feminine Plurals, which require the
Verb in the Singular.




First Concord. 145
Ex. ¢ & Zeid went.
C == -0

<6 pire Mary said.

¢ - wad

-t
Y J\;-QJ\ the men eaf.

c - e - --Yo

o el dhe pigeons fiy.

[FET 99)

,_;; \e 3\ the rivers flow.

If the subject be singular and immediately follow
the verb, the verb usually agrees with it in gender
and always in number.

If the subject do not follow the verb immediately,
the verb usually remains in the singular masculine,
unless the subject be a rational feminine.

If the subject be dual and follow the verb imme-
diately, the verb agrees in gender, but not in number;

if words be interposed, the verb remains in the mascu-
line, unless the subject be a rational feminine.

If the subject be an irregular plural and follow the
verb immediately, the verb usually takes the form of
the singular feminine.

If, however, the subject be a regular plural masculine
or a proper name, it is a vulgarism to use the feminine;
the masculine singular is then employed; but where
these plurals are of a different form from their singulars,

o
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G - S
as in the case of words like w):\g, cJ‘»"’ they are regarded
. ’
as irregular, and the verb is placed in the singular femi-
nine. The singular masculine may even be retained for
the verb when the subject is an animated plural femi-
nine.
Exampres,

Sw=v

aax® Jb Mohammed said.

-

OOM

JJ\ U\>~ the woman came.

v w0

J\a..“ g.a-us the men wrote.

A m - ..,o - A o=

Tedl el WS u«y\ shall we believe as fools be

leeve ?

- -

'.o\ \)» <A the children of Adam said.

- » =0

u).»\m ’\a- the writera came.

- PO G-

st o the Zeids, i.e. the men bearing the name
Zeid, passed,.

oW D - -

M\ S the women lied.

‘When the subject is a collective noun and precedes
the verb, the verb is ordinarily plural, as
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- wwo- - ?-o—:uf ¢ - - )
u,;:isqu,& S 3 but the majority of
. - B0 - e - e s -
men are not grateful; Wl b pre G a
portion of them fear men.

In the case of regular animated plurals, especially
masculine plurals, it is not unusual to make the verb
agree both in number and gender, even though it pre-

- v Geo0, -

cede its subject, as g ,eUll 4¥ | the helpers came.

SECOND CONCORD.

The adjective follows its substantive, and agrees with
it in gender, number and case.

If the substantive be definite, the adjective is like-
wise definite; if the substantive be indefinite, the adjec-
tive is indefinite, except where a proper name is formed
by the combination of an indefinite substantive with a
definite adjective.

S v -

Ex. o=l &b the iron gate.

In this case M. de Sacy supposes an ellipse, and
treats the adjective as in construction, the substantive
with which it agrees being understood.

Nore. A substantive is definite when it is preceded
by the article or has an affixed pronoun. Proper names
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Second Concord.

are also definite. 'When, however, the substantive is
plural and inanimate, the adjective which qualifies it,
or the pronouns which refer to it, take the form of the
feminine singular.

Demonstrative Pronouns precede the substantive
they qualify, and require that the article be prefized

to it.

1

@

®)

®

®)

()

EXAMPLES.

- G - Ve

J.Ma- b o Beautiful garden.

J».é\ sl the beautiful garden.

v Fuwoe -¢

Bl Fufw’ Abraham the faithful.

VBeolad v -

Nl e the holy house, i. e. Jerusalem

g9- - 5 =uf

3):?:“ ‘e"ﬁ‘ large gates.

J;-j\.o\.‘;; this man.

In some cases we have a peculiar concord of sub-
stantive and adjective. 'Where a phrase is appended to
a substantive expressive of the quality of a second
substantive bearing relation to the first, the adjective
which expresses the character of the second substantive
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usually agrees in definiteness or indefiniteness, and also
in case, with the first, but in gender and number with
the second substantive.

-
CosA— - - -

Ex oyl @lkdl Jgfl e 5o ke
-entered the house of the men whose wives are wise.

Cardinal numerals from three to ten inclusive may
be treated either as substantives or adjectives: if they
are regarded as substantives, they precede the substan-

tive which they qualify, and thus convert it into the -

latter of two substantives; if as adjectives, they follow
the substantive and agree with it like other adjectives.
They agree in gender with the substantive they qualify
in both cases.

From ten upwards to a hundred the units agree in
gender, but the whole number is treated as a substan-
tive; the following substantive, however, is in the accu-
sative singular, thus acting as a qualitative adjunct to
the numeral.

The numerals of hundreds and thousands are substan-
tives requiring the substantive qualified in the genitive

In a number composed of different classes the name
of the thing numbered is placed after the last numeral
in the number and case required by the construction

05
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To express the date of a year cardinal numbers are
used and agree with dhe-

The order of the numerals is units, tens, hundreds,
and lastly thousands, the classes being all connected by

the copula . The numerals are all regarded as the

-

latter of two substantives after m Hence M-a does
not take the definite article.

Ordinal numbers are treated as other adjectives.

ExAMPLES.

g oo v - --

T u,.u or u).u W three houses.

P -

L\S)ff.\:— Aa.‘ elevenata/re

- - v - -

Use (g o ewﬁﬂymm Sountains.

s
plos &le o hundred servamts.
Ld

6o - £
r\é& Wle two hundred servants.

<
A3

o il a thousand denaris,
e

™ il
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g_;- — - 9~ - C - B

J‘}bbﬁb)w,wwwf
then began the Yyear 1396.

;s;‘ ;b; J.\.éb ;’; I passed the
Jifth mountain, it was red.

Adjectives in the Comparative Degree admit no
variation for number or gender. See p. 45.

‘When the term of comparison is not expressed the
superlative agrees like an ordinary adjective; when it
is expressed the superlative is invariable both in number
and in gender. The construction of the substantive
following it is in this case that of the latter of two
substantives.

.

ExXAMPLES.

v=-0% Sb

W) ue Jast m Hind i handsomer than
Zeineb.

a0 u-CE - o]

ML:A“ ‘.hc\ M‘ zwb this is the greutest myis-

Jortune.

,Ms\si‘,» @) > He (God) is the best of
Judges.
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The relative agrees with its antecedent like an ordi-
nary adjective, but it is not usual (see p. 61) to employ
the form of the genitive case. In using both genitive
and accusative it is the practice to supply the pronoun
corresponding in gender and number to the relative after
the verb.

ExAMPLES.

- S~

vy ‘5._)“ b_:ﬁ?!ortlw book which I wrote.

ol GO A= 9 1O

as U‘E”"J'iﬂm the trees which I saw.

- - o o £ 0 SO-v

B & b“":*ﬁ s das® Mohammed to whom

I gawe the book. ’

CONCURRENCE OF SUBSTANTIVES,

The latter of two substantives is usually placed in
the genitive case. There may be a series of such sub-
stantives in connected sequence, each depending on the
one preceding it. In these cases the last substantive
. alone receives the fanwin and admits the definite article.
The influence of this article, or of a pronominal affix to
this last substantive, or of a proper name in the last
place is retrospective, and affects all the foregoing sub-
stantives. See Article.
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ExAMPLES.

- - (f ---

&5 A &y e sowed the field of Zeid,

--%

f.._ul UL“" 331 e took his som’s horse.

Ja}\ ) Mo e ko ruded the bingdom of
the sons q/' Ismel.

The word JS, which is used as equivalent to the
adjective all, is always constructed as a substantive,
and requires the substantive which follows it to be
placed in the genitive.

- Wad v - - -

Ex. u\w)ﬂ J¢ tM.A w\ hasten that adl
theworldmayhea/r

The participle of a transitive verb may be treated
as a substantive, and be followed by a noun in the
genitive case, as

&m s 6l {Q‘ W\knowtkatyeehall
not escape God: lit. ye are not escaq)e're of God.
The Arabs admit an apposition of substantives to a

very large extent. These substantives may be classed
under five heads.
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S ¢

L. Reflective, consisting of words like (udi,

S ¢~

2%, and similar terms to which the pronouns are

PO S - -
affived, as duid o= G Mokammed himself said.
2. Determinatit"e,as
- «f 5 -

df-\ & L>~ Zeid, thy brother came.

3. Definitive, as

ol S -

ML:, & u‘f“"’ Zeid, his learning profited me.

’

4. Partitive, as

-t v o-F

&0 bc.u:)“ L.—\\S‘ I ate the loaf, i. e. a third of i.

5. Restrictive, as

- - © —mlmO - -
lyaGut ) "Ml G ke mudsitude, viz. those who
) -
were proud, said.

SUBJECT AND PREDICATE.

The subject of a verb usually follows it, and is in
the nominative case. Not unfrequently, however, the
subject of a sentence is placed first as a nominative
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absolute, and the rest of the sentence constructed with-
out reference to this nominative.

¢ ~o @ - SUaO »- f- Sg- o
Ex Al o LI 4 Tl sas Mohammed,
the Koran came to him from God.

When the subject and predicate of a sentence are
both nouns, or the subject a pronoun and the predicate
a noun, and are connected merely by the verb substan-
tive understood, they are both in the nominative case, as

&- - - - E

r“& «\{) Zeid i3 learned; s_:vfo < thou art

- - o w0
OJ\,» &Y God, he is the true one.
‘When the subject and predicate are connected by

- -

u\S, or one of its family, the subject is in the nomi-
native, the predicate in the accusative. The verbs
which thus affect the predicate are as follows:

u\S @ was,
- of
ol it was evening; it was.
--of
: fw‘ @ was morning.
% 4
ﬁ\ @t was afiernoon.

*-

JY it continued,
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b“”\: it was night.
;\:. i was, became.
o it is ot

M I it coased;

s -¢ when preceded

&:J-ﬁ."\ it ceased standing ; by & negative
>

£-- or interroga-

g"’ he was young; he continued;| tive particle.

;; i ceased; J

(o i continued; when preceded by the rels-
tive Lo-

fla0 8 - S~ -5

Ex. ‘M\: & UKZmlwasmmg,,Q st

.Jb\»Bekrwwswatchmg Ms»w-\ i b dhmed

- 5 -

continued good; \&Lb & U&‘ Lo Zeid continued

o - PO - - - -t -

to stand speaking; 1oyye Al olo L Sa=fl ¥ e
exigtence of God s not coeval with yours.
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]
‘When the particle u\, or any one of its family is pre-
>

fixed to the subject of a sentence, the effect is to throw
the subject into the accusative. case and the predicate
into the nominative. The particles which do this are
the following:

s ‘
o) and () expletive particles to add force to a
5
statement.

uﬁand:,{!bm.

oz-

w‘Sas'éf.'

e would that.

6 -

JA perhaps.

EXAMPLES.

SA— 'd

rv\'s' \N) U‘ -Zeid is standing.

’

- --CE 9%

l..)-a\) el ) L’AAJIhavehea/rdtqutAhmed
iadevotedtoG‘od '

J.b\a- w‘bﬁﬁia.);:;dmouwmw,bw

his son 18 tdle.
P
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5-5 o - ¢%-

ol V0 Y a8 if Zeid were a liar.

,.»Q- I\ o would that the foolish man
were wise.
G0 @ -- ‘

;’\; V' I perhaps God may be mercifuls

The same rule applies when one of the affixed pro- ‘
nouns is attached to these particles, as

s - -9
Jbb NV thou art excellent.
- >

s - - G-

o6 &N perhaps thou mayest be able.

Transitive Verbs in Arabic, as in other languages,

P v

govern the accusative case, as &l ‘,a:dv\ obey God.
-5
Certain Verbs, from their meaning, involve and
govern a double accusative. These Verbs-are ten. |

<G -

o he thought; w;hemkomd

- 3- ) :
¢ he thought; s\) he thought or saw.
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r“ he learnt; OS>~y he found.

- -9

A:"heaoolg Jx:-hemade.

JE ho thought; bt he heard.

The construction of a double accusative is not infre-
quent after other verbs also.

A neuter verb often becomes equivalent to a trans-
itive one by the prefix of the preposition &= to the
succeeding noun.

~ol

Ex. &)“) g_.@olwtooktheboy

If a verb in the active governs a double accusative,
it is not uncommon to retain one of these accusatives as
the object of the verb when the active voice is changed

FEA~ F - o - -
into the passive, thus, (7 H \Ag,j b 7 thought Zeid
oA - G

was standing, may become in the passive Ll &; ul:
Zeid was thought to be standing. )

The usage of the accusative in Arabic is very exten-
sive.
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1. Tt serves as a noun of action cognate to the
PO~ ¥ U=

action of the verb, as b}a A8 T struck o stroke;

¢ oo -

Lol &5 7 saz in sassion.
2. Tt is the object of the Transitive Verb.

6 -
oY with its family require, and other verbs admit
a double accusative.

- o

Ex. )L». Uy we mounted o donkey.

o -

w&, \..u, b T thought Zeid skilfud.

©
The pronominal affixes to the particle ULl, and the
5

oE
subject of c,‘ and its family, are in the accusative case.

See above.
3. Adverbs of Time, Place, Cause, Motive,‘ Defi-
nition, &c., are expressed in the accusative.

$ -~
Ex. lo in the morning; Lm in the evening;

-G

3».\: to-morrow; Lwl.s" in the cowrt; \oxio in the place

of session; = balow;; gy above; which last two,
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though the ultima is accented with dammah, are poten-
tially accusatives,

ExXAMPLES.

K,::. ‘;:Lo ke died from vexation.
\iss o o fled from fear
é - Sove A

db) JM I hawe a rotl of oil.

- fuo -o--

E‘” ,_p)ﬂ LLG)J we sowed the ground with wheat.

4. Adverbs descriptive of the state of body or mind

$ - 5 - _ -
of the subject, as L\S\) &) “\> Zeid came riding ;
- $ - - S‘

". J\: 1 J ) 4.,-") I saw Zeid with joy: or even of the

¢ U - lad o -~

predicate, as \>-}~m U”}&“ c,-\sj I mounted the horse

- . C--

saddled; ul> A»s'*’ &y I passed by Mohammed
seated. ‘

5. s in the sense of g~v throws the noun which
it couples into the accusative. The accusative is also
©
used in certain cases after J! and other particles of ex-

s

ception. See below.
PS5
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ExAMPLES.

¢ - - w0

\Ju,wflwmtwdhdmrou.

$ - - v -

5% 5 Cl e what is your business with Zeid?

Note. If s could be used as & simple copula, the
construction with the accusative is inadmissible.’

6. In the negative of genus expressed by 3 the
accusative is employed. The force of this negative of
genus is somewhat the same as that of the vulgar Eng-
lish expression never @. In this negative of genus the
noun negative of genus must be indefinite, the predicate
must be likewise indefinite, and the subJect must precede
the predicate.

. ExXAMPLES.

L)
v s sy Ytherewnotamanm tlwkouee

Y there is mo ascender of the moun-

ctional sentence the accusative is
an interjection.
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Ex. u))féu " hb how Uittle do you remember !

- -

&\ praise be to him (God).

8. The accusative is often used elliptically as an

$ oo

imperative phrase, as LoU: rise, ‘0)&9 i,

The Arabs are accustomed to subjoin the Present
Tense with a very loose construction to a Past, indi-
cating a purpose or action dependent upon that Past
Tense; also to use it after verbs indicating the com-
‘mencement..or continuance of an action, or an approach
to the accomplishment of a design.

ExAMPLES,

¢ o0~
»

- - - £
Sty e e U!l s ke came to the well to drink.

B G - -f

A.JJA: ML'J oo\ ke sent to announce this to him.

v - 5

J)Au u,)\s Jﬁa— Karun began to say.

v -v S5 -

: J.Aj: &) 'J‘u Zoid continued to send.

Ve v LR 0 - -

123 u..&.'\“ ¥ the spirit was nearly departing
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e - - o - - -
Particles of Exception: Jl, 22, (s W, ¥,
»

[KV

°®
Of these particles 3‘ alone is strictly a particle;

- - ‘o

2% and (Sgw are more properly nouns, L»\a- L and

‘».\9 verbs. The construction of 3\ is threefold :
5

1. The following noun must necessarily be in the
accusative. This is the case in affirmative sentences
where the noun excepted is included in the preceding

¢ TN - -

noun, as \N $) 3“ (o;ﬂ“ (.\: the assembly rose except
Zeid, Zeid bemg one of the a.ssembly.

2. If the sentence be negative or interrogative,
and the exception be included in the preceding noun,
the noun excepted may be eithér in the nominative or
the accusative, as

a0
A.,') 5\u—<,.o——
sog A G \e the assembly did not_rise
fay; W
>

with the exception of Zeid, Zeid being one of them.
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S -9  -fuo <l --to -
WYY 5 WAl Gl WS what i ke
- » - - -
life of the present world in the last day but a small
portion?
If however the noun excepted be not included in
the preceding noun from which the exception is made,

]
the noun following 3‘ must be in the accusative, as

o o - -

L,L..-. n el o6 \e the assembly did mot rise, but
dankeys, donkeys not being included in the preceding

substantive (ey3-

B ® - B .
3. When ¥} has the adverbial sense only, it pro-
H
duces no effect upon the construction of the sentence,

¢ - 9 -

thus we say, L\.’) b g_,db Lo I saw only Zeid.

- - ¢ o

Of ;¢ and (Spw it may be observed that they

. AJ
themselves follow the construction of nouns after 31, 80
. >

.
that we may suppose 3! always understood before them,
5

and accent them accordingly. As has been remarked
above, they are properly substantives, and retain the con-
struction of substantives, governing the noun which fol-

lows them in the genitive case. A2, 1ae ke deserted,
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he omitted, are properly verbs, and govern the accusa-
tive case; they may however be treated in affirmative
sentences as prepositions, and the noun following them
put in the genitive. .

Wl %e excepted, is likewise properly a verb, but
in affirmative sentences it admits the same alternative

as 4> and loe. It is not used in negative sentences.

e wE- o £- —E-

The Indeclinable Numerals g » S, cﬁ-\g and u:'.‘s
how much and how many, if used interrogatively, re-
quire the following substantive in the accusative singu-

lar, but if fg be preceded by a preposition, the follow-
ing noun is put in the genitive singular. If these
words be not used interrogatively, they are followed by
a genitive singular or plural.

ExAmMPLES.

R e T

0..»-\-« ZS\.») éhowmamyletterekastthouwritten?

L= Z -0 o=

\;:’:.‘“ ‘;;’ S Hyé rﬁ-’ how many dirhems does
this house cost?

6z

Y how much fish hast thow eaten?
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Qe

~ G- . - v U -

«.:,us[” rsl—’f‘\mlkmnotkowma/ny
I i slowes I killed,

If followed by .o the construction is adapted to

this preposition, as

\;\;&&:}‘ ;?;ghowmmyvdlagesdzdwe
destroy ?
P - %o ~c

- 0L -0 [72%]

wrere o (2 how many signs are there in the
heavens omd the earth? they pass by them and rebel
against them.

THE END.
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Literature fairly discussed. By R. AMS, D.D. 8vo. 12s.

A Disconrse preached before the University of

Cambridge on Commencement Sunday, 1857 With some review of Bishop
Ollivant’s Charge. By R. WILLIAMS, D.D. 8vo. 2s.6d.

An earnestly respectful Letter to the Lord Bishop

of St. David’s, on the Difficulty of Bringing Theo!ogneal Questions to an
Issue; with 8 Reference to his Lords gs Charge of 1857, and his
Forthcoming of 1860. By WILLIL , D. 8vo. 2.

A Critical Appendix to the Lord Bxshop of St. David’s Beply 1s.

A Charge addressed to the Clergy of the Arch-

y of Ely, on Thursday, June 13, 1861. By FRANCIS FRANCE, B.D.
Archdeacon of Ely, and ~Fellow of St. John's College, Cambridge.
(Published by request of the Clergy.) 8vo. 1ls.

The Historical and Descriptive Geography of the

H‘;.IZLL“‘!’ with an Alphabetical List of Places, and Maps. By G.
JAMS, B.D., Fellow of King’s College, Cambridge. [Preparing.

MISCELLANEOUS.
Athenae Cantabrigienses. By C. H. CoorEr,

F.8.A. and THOMPSON COOPER, F.8.A.

This work, in illustration of the biography of notable and eminent men
who have been members of the University of Cambridge, co: mprehends,
notices of : 1. Authors. 2. Cardinals, u‘chbishops, bfsho'ps, abba
heads of rehgious houses and other Church d.lgni Smtesmen_
diplomatists, military and naval commanders. Ju and eminent
practitioners of the civil or common law. 5. Sufferers for religious and
mc:l opinions. 6. Persons distinguished for success in tuition. 7.

t physxcians and medical practitioners. 8. Artists, musicians
9. Heads of Colleges, professors, and prlnclpal officers of
the universi 10. Benefactors to the university and colleges or to
the public at ge
Volume I. 1500—1585. 8vo. cloth. 18s. Volume II. 1586—1609. 18s.
Volume ITI. Preparing.

Cairo to Sinai and Smal to Cairo; being an
Account of a Jonrn?M Desert of Arabia, Novmber and December,
1860. By W.J. BEAMONT, M.A., Fellow of Trinity College, Cambridge
‘With Maps and Illustrations. Fcp. 8vo. 5s.

A Concise Grammar of the Arabic Language.

By W.J. BEAMONT, M.A. Revised by SaEIKE ALI NADY EL BARRANY,
one of the Sheikhs of the E1 Azhar Mosque in Cairo. 12me. 7s,

Cambridge University Calendar. (Conlinued

annually.) 12mo. 6s. 6d.



12 Deighton, Bell and Co., Cambridge.
Cambridge Examination Papers, 1859 Being a

Sn&nlmnent to the Cunbridge University Calendar. 5.

set for the Tyrwhitt’s Hebrew Scholarshi .—Theological
Exnminaﬁom ~—Carus Prize.— Scholarships,—Law Degree Ex-.
amination.—Mathematfeal Tripos.—The Ordmary B.A. Degree.—
wl Prize.—University Schohnhi;u ~—Classical Tripos.—Moral
ences Tripos.—Chancellor’s edals —Chancellor’s Medals.—
Bell's Scholarships.—Natural —Previous Examfna-

tion.—Theological Examination. Wlth Lists of
and of those who have passed the Previous and Theological Exq

aminations.
The Examination Papers of 1856, price 2s. 6d.; 1857 and 1858, 3s. 6d. may still be had.

The Study of the English Language an Essential

Part of a University Course: An Extension of a_Lecture dilivered at thel
Royal Institution of Great Britain, February 1, 1861. With Colo
Lanius -Maps otthe Brltish Isles and Europe. By ALEXANDER J. D
DO Y, B.D., En, & LecmreratCorpuaChr College, Camb:

late Head Master of eEng h Department in the High S8chool of Glasgow.
Crown 8vo. cloth. 6d,

A Philosophical Critique of the Argument i

Pope’s Essay on Man. An Essa which obtained the Bnmey Prize for th
year 1856. F. EXTON, B.A., late Scholar of 5t. John’s College, 2s. 6d.|

Graduati Cantabrigienses: sive Catalogus exln-

bens nomina eorum quos ab anno academico admissionum 1760

decimum diem Octr. 1856, Gradu quocunque omavxt Academia Can
enses, e libris Cura J. ROMILLY, A.M.
Coll. 88. Trin. Socu atque Academica Begistrarii, 8vo. 10s

A Manual of the Roman Civil Law, arrange

according to the Syllabes of Dr. HaLLIFAX. Designed for the use
%,WL de tssm tht; 2l;mvernt.ies and Inns of Court. By G. LEAPINGWEL.
vo. .

¢ Leapingwell’s Manual is the only one which has sucoceeded in combini
terseness with exactness, and while it reflects great credit on

learning and assiduity and care of its anthor, will prove a greal

:ﬁaistanoe ttohstu;lenu y \fvel;:r’x,l t}:’: }vant of & work lesS: detailed th:

e present, has long been '— Preface, Colguhoun’s mmary of t
Roman Cioil Lav, vol. 4. ’ s

Livingstone’s Cambridge Lectures. With a Pr.

fatory Letter by the Rev. Professor Senewicx, M.A., F.R.8,, &c., Vi
Master of Trinity College, Cambridge. Edited, with Introdueﬁon, "Life o
Dr. LivixasToNE, Notes and Appendix, by the Rev. W, MONK, M.A.,
F.R.A.8., &c., of 8t. John’s College, Cambridge. With a Portrait an

Map, also & larger Map, by Arrowsmith, granted es y for this worl
by the gresidgnt and tmcil of the Eoyal Geogra.p Soeiety of Londony
Crown 8vo. 6s. 6d

This Edition contains a New Introduction, an Account of Dr. Living4
stone’s New Expedition, a Series of Extracts from.the Traveller’s
Letters received since he left this oountry, and a History of the Oxford
and Cambridge Mission to Central Africa.

Newton (Sir Isaac) and Professor Cotes, Corre-
spondence of, including Letters of other Eminent Men, now first published
from the o riginals in the Library of Trinit; Col , Cambridge ; together

containlng other unpublis] Letters and papers by
Newton H wR Notes, Synoptical View of the Philosopher’s Life, and a variety
of details illustrative of history. Edited by the Rev. J. EDLESTO\
M.A. Fellow of Trinity College. 8vo. 10s.
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